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CAMPO DI APPLICAZIONE 
FITMASKGLAM è una maschera LED per la cura cosmetica del viso. Dispone di 4 
modalità luminose e di intensità regolabile ed è destinata esclusivamente all’uso 
domestico in ambienti interni. Non è un dispositivo medico. 

CONTENUTO 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Controller • 1 Cavo USB Type-C per collegamento 
• 1 Cavo USB Type-C per ricarica • 1 Fascia regolabile • 2 Protezioni per gli occhi
• 1 Manuale d’uso

COMPONENTI 
• Maschera LED in silicone rivestita in tessuto  • 88 LED • Controller con display 
• Pulsante ON/OFF • Pulsante MODE • Pulsanti “+” e “−” • Fascia regolabile 
• Porta USB Type-C e indicatore di ricarica

PREPARAZIONE E UTILIZZO 
• Ricaricare completamente il controller prima del primo utilizzo.
• Verificare l’integrità del prodotto e dei cavi.
• Utilizzare un alimentatore USB 5 V 1,5 A. 
• Pulire e asciugare il viso, rimuovere occhiali e lenti a contatto e inserire le protezioni 
oculari.
• Tenere premuto ON/OFF per accendere il dispositivo.
• Premere MODE per selezionare una delle 4 modalità luminose e utilizzare i pulsanti 
“+” e “−” per regolare l’intensità della luce.
• Utilizzare in posizione rilassata mantenendo gli occhi chiusi.
• Il dispositivo si spegne automaticamente dopo circa 15 minuti.

MODALITÀ 
•  Luce rossa – 633 nm: Contribuisce a migliorare l’aspetto della pelle, favorendone 
un aspetto più tonico e levigato.
•  Luce blu – 415 nm: Indicata per la cura cosmetica della pelle a tendenza impura, 
contribuendo a riequilibrarne l’aspetto.
•  Luce infrarossa vicina (NIR) – 830 nm: Grazie alla sua maggiore capacità di 
penetra-zione rispetto alla luce visibile, supporta i naturali processi della pelle, 
contribuendo al benessere cutaneo e al mantenimento di un aspetto sano.
•  Gialla: Contribuisce a uniformare l’aspetto della pelle.
•  Viola: Viola: Combina diverse lunghezze d’onda per un’azione cosmetica combinata.

RICARICA 
• Utilizzare il cavo in dotazione e un alimentatore USB 5 V  1,5 A. 
• Non utilizzare durante la ricarica.
• Interrompere immediatamente l’utilizzo in caso di odore anomalo, fumo o 
surriscaldamento.

AVVERTENZE 
•  Utilizzare solo per lo scopo previsto. 
• Tenere gli occhi chiusi durante l’utilizzo e utilizzare le protezioni oculari.
•  Non utilizzare in gravidanza, in caso di epilessia, fotosensibilità o durante 
terapie con farmaci fotosensibilizzanti senza aver consultato il medico.
•  Consultare il medico in presenza di pacemaker, dispositivi impiantabili o altre 
patologie.
•  Interrompere l’utilizzo in caso di dolore, irritazione o altre reazioni indesiderate. 
•  Non utilizzare in ambienti umidi o a contatto con acqua.
•  Non immergere, smontare, modificare o utilizzare il prodotto se danneggiato. 
•  Non esporre a fuoco, fonti di calore o temperature elevate. 
• Tenere fuori dalla portata dei bambini. 

CURA E MANUTENZIONE 
• Pulire con un panno morbido leggermente umido.
• Non utilizzare solventi o detergenti aggressivi.
• Conservare in luogo fresco e asciutto. 

SMALTIMENTO 
• Non smaltire con i rifiuti domestici.
• Conferire presso un centro di raccolta autorizzato RAEE.

SPECIFICHE 
• Alimentazione: 5 V  1,5 A 
• Batteria: Li-ion 4000 mAh
• Potenza: 8 W
• 88 LED
• Ricarica: USB Type-C 
• Modalità: 4
• Spegnimento automatico: 15 min
• Uso: domestico interno

SIMBOLI E CONFORMITÀ 
• CE: il prodotto è conforme ai requisiti essenziali della normativa dell’Unione 
Europea applicabile.
• RAEE: il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici, ma conferito pres-
so un centro di raccolta autorizzato per la raccolta differenziata delle apparecchiature 
elettriche ed elettroniche.
• Dichiarazione di conformità UE: FITPADDY S.r.l. dichiara che il prodotto FITMASK-
GLAM è conforme ai requisiti delle Direttive 2014/53/UE (RED), 2011/65/UE (RoHS) 
e 2012/19/UE (RAEE). La Dichiarazione UE di Conformità è disponibile all’indirizzo: 
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

PL - INSTRUKCJA OBSŁUGI 
SERWIS KLIENTA 
Strona internetowa: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Producent: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italia

ZAKRES ZASTOSOWANIA 
FITMASKGLAM to maska LED przeznaczona do kosmetycznej pielęgnacji twarzy. 
Urządzenie posiada 4 tryby świecenia z regulacją intensywności i jest 
przeznaczone wyłącznie do użytku domowego wewnątrz pomieszczeń. Produkt 
nie jest wyrobem medycznym. 

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Kontroler • 1 Kabel połączeniowy USB Type-C 
• 1 Kabel do ładowania USB Type-C • 1 Regulowana opaska
• 2 Osłony na oczy • 1 Instrukcja obsługi 

KOMPONENTY 
• Maska LED z silikonu pokrytego tkaniną • 88 diod LED • Kontroler z wyświetlaczem 
• Przycisk ON/OFF • Przycisk MODE • Przyciski „+” i „−”
• Regulowana opaska • Port USB Type-C i wskaźnik ładowania

PRZYGOTOWANIE I UŻYTKOWANIE 
• Przed pierwszym użyciem należy w pełni naładować kontroler. 
• Sprawdzić, czy produkt i kable nie są uszkodzone. 
• Używać zasilacza USB o parametrach 5 V  1,5 A. 
• Umyć i osuszyć twarz, zdjąć okulary lub soczewki kontaktowe oraz założyć 
osłony na oczy.
• Nacisnąć i przytrzymać przycisk ON/OFF, aby włączyć urządzenie.
• Nacisnąć przycisk MODE, aby wybrać jeden z 4 trybów światła, i użyć przycisków „+” 
oraz „−”, aby dostosować intensywność światła.
• Używać w pozycji zrelaksowanej, trzymając oczy zamknięte.
• Urządzenie wyłącza się automatycznie po około 15 minutach.

TRYBY 
• Czerwony: wspomaga elastyczność i promienność skóry. 
• Niebieski: pomaga redukować niedoskonałości cery. 
• Żółty: przyczynia się do wyrównania kolorytu skóry. 
• Fioletowy: łączy światło czerwone i niebieskie.

ŁADOWANIE 
• Używać dołączonego kabla oraz zasilacza USB 5 V  1,5 A. 
• Nie używać urządzenia podczas ładowania.
• W przypadku wykrycia nietypowego zapachu, dymu lub przegrzania należy natych-
miast przerwać użytkowanie.

OSTRZEŻENIA 
•  Używać wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
•  Podczas użytkowania trzymać oczy zamknięte i korzystać z osłon na oczy.
•  Nie stosować w czasie ciąży, w przypadku epilepsji, nadwrażliwości na światło lub 
podczas terapii lekami fotouczulającymi bez konsultacji z lekarzem.
•  Skonsultować się z lekarzem w przypadku posiadania rozrusznika serca, 
implantów lub innych schorzeń.
•  Przerwać stosowanie w przypadku wystąpienia bólu, podrażnienia lub innych 
niepożądanych reakcji.
•  Nie używać w wilgotnym środowisku ani w kontakcie z wodą.
•  Nie zanurzać, nie demontować, nie modyfikować ani nie używać produktu, jeśli jest 
uszkodzony.
•  Nie narażać na działanie ognia, źródeł ciepła ani wysokich temperatur. 
•  Przechowywać poza zasięgiem dzieci.

PIELĘGNACJA I KONSERWACJA 
• Czyścić miękką, lekko wilgotną szmatką.
• Nie używać rozpuszczalników ani agresywnych detergentów. 
• Przechowywać w chłodnym i suchym miejscu.

UTYLIZACJA 
• Nie wyrzucać z odpadami domowymi.
• Przekazać do autoryzowanego punktu zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (WEEE).

SPECYFIKACJA 
• Zasilanie: 5 V  1,5 A 
• Akumulator: Li-ion 4000 mAh
• Moc: 8 W
• 88 diod LED
• Ładowanie: USB Type-C 
• Tryby: 4 
• Automatyczne wyłączanie: 15 min
• Użycie: domowe wewnątrz pomieszczeń 

SYMBOLE I ZGODNOŚĆ 
• CE: produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami obowiązujących przepisów 
Unii Europejskiej.
• WEEE: produktu nie wolno wyrzucać wraz z odpadami domowymi, należy go oddać 
do autoryzowanego punktu zbiórki zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego.
• Deklaracja zgodności UE: FITPADDY S.r.l. oświadcza, że produkt FITMASKGLAM jest 
zgodny z wymogami dyrektyw 2014/53/UE (RED), 2011/65/UE (RoHS) oraz 2012/19/
UE (WEEE). Deklaracja zgodności UE jest dostępna pod adresem: https://fitpaddy.
com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

CS - NÁVOD K POUŽITÍ
ZÁKAZNICKÝ SERVIS 
Webové stránky: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Výrobce: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Itálie

OBLAST POUŽITÍ 
FITMASKGLAM je LED maska určená pro kosmetickou péči o obličej. Disponuje 4 
světelnými režimy s nastavitelnou intenzitou a je určena výhradně pro domácí použití 
ve vnitřních prostorách. Nejedná se o zdravotnický prostředek. 

OBSAH BALENÍ 

• 1 FITMASKGLAM • 1 Ovladač • 1 Propojovací kabel USB Type-C 
• 1 Nabíjecí kabel USB Type-C • 1 Nastavitelný pásek • 2 Oční chrániče
• 1 Návod k použití 

KOMPONENTY 
• LED maska ze silikonu potaženého látkou • 88 LED diod
• Ovladač s displejem • Tlačítko ON/OFF 
• Tlačítko MODE • Tlačítka „+“ a „−“ 
• Nastavitelný pásek • Port USB Type-C a indikátor nabíjení 

PŘÍPRAVA A POUŽITÍ 
• Před prvním použitím ovladač plně nabijte.
• Zkontrolujte neporušenost výrobku a kabelů. 
• Použijte USB napájecí adaptér 5 V  1,5 A. 
• Očistěte a osušte si obličej, sundejte brýle nebo kontaktní čočky a nasaďte oční 
chrániče.
• Pro zapnutí zařízení podržte tlačítko ON/OFF. 
• Stisknutím tlačítka MODE vyberte jeden ze 4 světelných režimů a pomocí tlačítek „+“ 
a „−“ nastavte intenzitu světla.
• Používejte v uvolněné poloze se zavřenýma očima.
• Zařízení se automaticky vypne po přibližně 15 minutách.

REŽIMY 
• Červený: podporuje pružnost a jas pleti.
• Modrý: pomáhá redukovat nedokonalosti pleti.
• Žlutý: přispívá ke sjednocení vzhledu pleti.
• Fialový: kombinuje červené a modré světlo.

NABÍJENÍ 
• Používejte přiložený kabel a USB napájecí adaptér 5 V  1,5 A. 
• Během nabíjení zařízení nepoužívejte.
• V případě zápachu, kouře nebo přehřátí okamžitě přestaňte zařízení používat. 

VAROVÁNÍ 
•  Používejte pouze k určenému účelu.
•  Během používání mějte oči zavřené a používejte oční chrániče.
•  Nepoužívejte v těhotenství, při epilepsii, fotosenzitivitě nebo během léčby 
fotosenzi-bilizujícími léky bez předchozí konzultace s lékařem.
•  V případě, že máte kardiostimulátor, implantáty nebo jiná onemocnění, konzultujte 
použití s lékařem.
•  V případě bolesti, podráždění nebo jiných nežádoucích reakcí přestaňte zařízení 
používat.
•  Nepoužívejte ve vlhkém prostředí nebo v kontaktu s vodou. 
•  Neponořujte, nerozebírejte, neupravujte a nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen. 
•  Nevystavujte ohni, zdrojům tepla ani vysokým teplotám.
•  Uchovávejte mimo dosah dětí.

PÉČE A ÚDRŽBA 
• Čistěte měkkým, lehce navlhčeným hadříkem. 
• Nepoužívejte rozpouštědla ani agresivní čisticí prostředky. 
• Skladujte na chladném a suchém místě.

LIKVIDACE 
• Nevyhazujte do domovního odpadu. 
• Odevzdejte v autorizovaném sběrném dvoře pro elektroodpad (WEEE).

TECHNICKÉ SPECIFIKACE 
• Napájení: 5 V  1,5 A 
• Baterie: Li-ion 4000 mAh
• Výkon: 8 W
• 88 LED diod
• Nabíjení: USB Type-C 
• Režimy: 4
• Automatické vypnutí: 15 min
• Použití: domácí ve vnitřních prostorách 

SYMBOLY A SHODA 
• CE: výrobek splňuje základní požadavky příslušných předpisů Evropské unie.
• WEEE: výrobek nesmí být likvidován s domovním odpadem, ale musí být odevzdán v 
autorizovaném sběrném dvoře pro tříděný sběr elektrických a elektronických zařízení.
• EU prohlášení o shodě: FITPADDY S.r.l. prohlašuje, že výrobek FITMASKGLAM 
splňuje požadavky směrnic 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) a 2012/19/
EU (WEEE). EU prohlášení o shodě je k dispozici na adrese: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

SK - NÁVOD NA POUŽITIE
ZÁKAZNÍCKY SERVIS 
Webové stránky: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Výrobca: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Taliansko

OBLASŤ POUŽITIA 
FITMASKGLAM je LED maska určená na kozmetickú starostlivosť o tvár. Disponuje 
4 svetelnými režimami s nastaviteľnou intenzitou 
a je určená výhradne na domáce použitie vo vnútorných priestoroch. Nie je to 
zdravotnícka pomôcka. 

OBSAH BALENIA 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Ovládač • 1 Prepojovací kábel USB Type-C 
• 1 Nabíjací kábel USB Type-C • 1 Nastaviteľný pás
• 2 Ochranné kryty na oči • 1 Návod na použitie

KOMPONENTY 
• LED maska zo silikónu potiahnutého látkou • 88 LED diód
• Ovládač s displejom • Tlačidlo ON/OFF 
• Tlačidlo MODE • Tlačidlá „+“ a „−“ • Nastaviteľný pás
• Port USB Type-C a indikátor nabíjania 

PRÍPRAVA A POUŽITIE 
• Pred prvým použitím ovládač úplne nabite.
• Skontrolujte neporušenosť výrobku a káblov. 
• Použite USB napájací adaptér 5 V  1,5 A. 
• Očistite a osušte si tvár, zložte okuliare alebo kontaktné šošovky a nasaďte si 
ochranné kryty na oči.
• Pre zapnutie zariadenia podržte tlačidlo ON/OFF. 
• Stlačením tlačidla MODE vyberte jeden zo 4 svetelných režimov a pomocou tlačidiel 
„+“ a „−“ nastavte intenzitu svetla.
• Používajte v uvoľnenej polohe so zatvorenými očami.
• Zariadenie sa automaticky vypne po približne 15 minútach.

REŽIMY 
• Červený: podporuje pružnosť a jas pleti.
• Modrý: pomáha redukovať nedokonalosti pleti.
• Žltý: prispieva k zjednoteniu vzhľadu pleti.
• Fialový: kombinuje červené a modré svetlo.

NABÍJANIE 
• Používajte priložený kábel a USB napájací adaptér 5 V  1,5 A. 
• Počas nabíjania zariadenie nepoužívajte. 
• V prípade zápachu, dymu alebo prehriatia okamžite prestaňte zariadenie používať. 

VAROVANIA 
•  Používajte len na určený účel.
•  Počas používania majte oči zatvorené a používajte ochranné kryty na oči.
• Nepoužívajte v tehotenstve, pri epilepsii, fotosenzitivite alebo počas liečby 
fotosenzi-bilizujúcimi liekmi bez predchádzajúcej konzultácie s lekárom.
•  V prípade, že máte kardiostimulátor, implantáty alebo iné ochorenia, konzultujte 
použitie s lekárom.
•  V prípade bolesti, podráždenia alebo iných nežiaducich reakcií prestaňte zariadenie 
používať.
•  Nepoužívajte vo vlhkom prostredí alebo v kontakte s vodou. 
•  Neponárajte, nerozoberajte, neupravujte a nepoužívajte výrobok, ak je poškodený. 
•  Nevystavujte ohňu, zdrojom tepla ani vysokým teplotám.
•  Uchovávajte mimo dosahu detí.

STAROSTLIVOSŤ A ÚDRŽBA 
• Čistite mäkkou, mierne navlhčenou handričkou.
• Nepoužívajte rozpúšťadlá ani agresívne čistiace prostriedky. 
• Skladujte na chladnom a suchom mieste.

LIKVIDÁCIA 
• Nevyhadzujte do domového odpadu. 
• Odovzdajte v autorizovanom zbernom dvore pre elektroodpad (WEEE).

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 
• Napájanie: 5 V  1,5 A 
• Batéria: Li-ion 4000 mAh
• Výkon: 8 W
• 88 LED diód
• Nabíjanie: USB Type-C 
• Režimy: 4
• Automatické vypnutie: 15 min
• Použitie: domáce vo vnútorných priestoroch 

SYMBOLY A ZHODA 
• CE: výrobok spĺňa základné požiadavky príslušných predpisov Európskej únie.
• WEEE: výrobok nesmie byť likvidovaný s domovým odpadom, ale musí byť 
odovzdaný v autorizovanom zbernom dvore pre triedený zber elektrických a 
elektronických zariadení.
• EÚ vyhlásenie o zhode: FITPADDY S.r.l. vyhlasuje, že výrobok FITMASKGLAM 
spĺňa požiadavky smerníc 2014/53/EÚ (RED), 2011/65/EÚ (RoHS) a 2012/19/
EÚ (WEEE). EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na adrese: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

HU - HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
ÜGYFÉLSZOLGÁLAT 
Weboldal: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Gyártó: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Olaszország 

ALKALMAZÁSI TERÜLET 
A FITMASKGLAM egy kozmetikai arcápolásra tervezett LED-es arcmaszk. 4 
fénymóddal és állítható intenzitással rendelkezik, kizárólag beltéri, otthoni 
használatra tervezték. Nem orvostechnikai eszköz. 

A CSOMAG TARTALMA 
• 1 db FITMASKGLAM • 1 db Vezérlőegység • 1 db USB Type-C csatlakozókábel 
• 1 db USB Type-C töltőkábel • 1 db Állítható fejpánt • 2 db Szemvédő • 1 db 
Felhasználói kézikönyv

ALKATRÉSZEK 
• Szövetbevonatú szilikon LED-maszk • 88 db LED • Vezérlőegység kijelzővel 
• ON/OFF gomb • MODE gomb • „+” és „−” gombok • Állítható fejpánt 
• USB Type-C port és töltésjelző 

ELŐKÉSZÍTÉS ÉS HASZNÁLAT 
• Az első használat előtt töltse fel teljesen a vezérlőegységet. 
• Ellenőrizze a termék és a kábelek épségét.
• Használjon 5 V  1,5 A-es USB hálózati adaptert. 
• Tisztítsa meg és szárítsa meg az arcát, vegye le a szemüvegét vagy kontaktlenc-
séjét, és helyezze fel a szemvédőket.
• A készülék bekapcsolásához tartsa lenyomva az ON/OFF gombot. 
• A MODE gomb megnyomásával válasszon egyet a 4 fénymód közül, majd a „+” és 
„−” gombokkal állítsa be a fényerősséget.
• Használja ellazult testhelyzetben, csukott szemmel. 
• A készülék kb. 15 perc elteltével automatikusan kikapcsol.

FÉNYMÓDOK 
• Vörös: elősegíti a bőr rugalmasságát és ragyogását. 
• Kék: segít a bőrhibák csökkentésében.
• Sárga: hozzájárul a bőr egységesebb megjelenéséhez.
• Lila: ötvözi a vörös és a kék fényt. 

TÖLTÉS 
• A mellékelt kábelt és egy 5 V  1,5 A-es USB hálózati adaptert használja. 
• Töltés közben ne használja a készüléket. 
• Szokatlan szag, füst vagy túlmelegedés esetén azonnal hagyja abba a használatot. 

FIGYELMEZTETÉSEK 
•  Kizárólag a rendeltetésének megfelelően használja.
•  Használat közben tartsa csukva a szemét, és használja a szemvédőket.
•  Ne használja terhesség, epilepszia, fényérzékenység esetén, vagy 
fényérzékenyítő gyógyszerek szedése alatt orvosi konzultáció nélkül.
•  Pacemaker, implantátum vagy egyéb egészségügyi állapot fennállása esetén 
kérje ki orvosa tanácsát.
•  Fájdalom, irritáció vagy egyéb nemkívánatos reakció esetén hagyja abba a 
használatot.
•  Ne használja nedves környezetben vagy vízzel való érintkezés során. 
•  Ne merítse vízbe, ne szerelje szét, ne módosítsa, és ne használja a terméket, ha 
az sérült.
•  Ne tegye ki tűznek, hőforrásnak vagy magas hőmérsékletnek. 
•  Gyermekektől elzárva tartandó. 

ÁPOLÁS ÉS KARBANTARTÁS 
• Tisztítsa puha, enyhén nedves ruhával. 
• Ne használjon oldószereket vagy agresszív tisztítószereket. 
• Hűvös, száraz helyen tárolandó.

HULLADÉKKEZELÉS 
• Ne dobja a háztartási hulladék közé. 
• Adja le egy hivatalos WEEE gyűjtőponton (elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékai).

MŰSZAKI ADATOK 
• Bemenet: 5 V  1,5 A 
• Akkumulátor: Li-ion 4000 mAh
• Teljesítmény: 8 W
• 88 db LED 
• Töltés: USB Type-C 
• Fénymódok: 4
• Automatikus kikapcsolás: 15 perc 
• Használat: beltéri, otthoni

SZIMBÓLUMOK ÉS MEGFELELŐSÉG 
• CE: a termék megfelel az alkalmazandó európai uniós előírások alapvető 
követelményeinek.
• WEEE: a terméket tilos háztartási hulladékként kezelni, az elektromos és elektro-
nikus berendezések szelektív gyűjtésére szolgáló, erre felhatalmazott gyűjtőhelyen 
kell leadni.
• EU-megfelelőségi nyilatkozat: A FITPADDY S.r.l. kijelenti, hogy a FITMASKGLAM 
termék megfelel a 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) és 2012/19/EU (WEEE) 
irányelvek követelményeinek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat a következő címen 
érhető el: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

BG - ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА
ОБСЛУЖВАНЕ НА КЛИЕНТИ 
Уебсайт: www.fitpaddy.com 
Имейл: customercare@fitpaddy.com 
Производител: FITPADDY S.r.l. 
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italia 

ОБЛАСТ НА ПРИЛОЖЕНИЕ 
FITMASKGLAM е LED маска за козметична грижа за лицето. Разполага с 4 
светлинни режима с регулируема интензивност и е предназначена 
изключително за домашна употреба на закрито. Не е медицинско изделие. 

СЪДЪРЖАНИЕ 

• 1 FITMASKGLAM • 1 Контролер • 1 Свързващ кабел USB Type-C 
• 1 Кабел за зареждане USB Type-C • 1 Регулируема лента
• 2 Предпазители за очи • 1 Ръководство за потребителя

КОМПОНЕНТИ 
• LED маска от силикон с текстилно покритие • 88 LED диода
• Контролер с дисплей • Бутон ON/OFF • Бутон MODE
• Бутони „+“ и „−“ • Регулируема лента 
• Порт USB Type-C и индикатор за зареждане 

ПОДГОТОВКА И УПОТРЕБА 
• Заредете напълно контролера преди първата употреба. 
• Проверете целостта на продукта и кабелите.
• Използвайте USB захранващ адаптер 5 V  1,5 A. 
• Почистете и подсушете лицето си, отстранете очилата или контактните лещи 
и поставете предпазителите за очи.
• Задръжте бутона ON/OFF, за да включите устройството. 
• Натиснете MODE, за да изберете един от 4-те светлинни режима, и 
използвайте бутоните „+“ и „−“, за да регулирате интензивността на светлината. 
• Използвайте в отпуснато положение със затворени очи.
• Устройството се изключва автоматично след около 15 минути.

РЕЖИМИ 
• Червен: насърчава еластичността и сиянието на кожата. 
• Син: помага за намаляване на кожните несъвършенства. 
• Жълт: допринася за изравняване на тена на кожата. 
• Лилав: комбинира червена и синя светлина. 

ЗАРЕЖДАНЕ 
• Използвайте предоставения кабел и USB захранващ адаптер 5 V  1,5 A. 
• Не използвайте устройството по време на зареждане.
• Спрете незабавно употребата при необичайна миризма, дим или прегряване. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 
•  Използвайте само по предназначение.
•  Дръжте очите затворени по време на употреба и използвайте 
предпазителите за очи.
•  Не използвайте при бременност, епилепсия, фоточувствителност или по 
време на терапия с фоточувствителни лекарства без лекарска консултация. 
•  Консултирайте се с лекар, ако имате пейсмейкър, импланти или други 
патологии.
•  Спрете употребата при болка, раздразнение или други нежелани реакции. 
•  Не използвайте във влажна среда или в контакт с вода. 
•  Не потапяйте, не разглобявайте, не модифицирайте и не използвайте 
продукта, ако е повреден.
•  Не излагайте на огън, източници на топлина или високи температури. 
•  Да се съхранява на място, недостъпно за деца. 

ГРИЖА И ПОДДРЪЖКА 
• Почиствайте с мека, леко влажна кърпа. 
• Не използвайте разтворители или агресивни почистващи препарати.
• Съхранявайте на хладно и сухо място. 

ИЗХВЪРЛЯНЕ 
• Не изхвърляйте с битовите отпадъци.
• Предайте в оторизиран пункт за събиране на WEEE (отпадъци от 
електрическо и електронно оборудване).

ТЕХНИЧЕСКИ СПЕЦИФИКАЦИИ 
• Захранване: 5 V  1,5 A
• Батерия: Li-ion 4000 mAh
• Мощност: 8 W
• 88 LED диода 
• Зареждане: USB Type-C 
• Режими: 4
• Автоматично изключване: 15 мин. 
• Употреба: домашна на закрито 

СИМВОЛИ И СЪОТВЕТСТВИЕ 
• CE: продуктът отговаря на основните изисквания на приложимите регулации 
на Европейския съюз.
• WEEE: продуктът не трябва да се изхвърля с битовите отпадъци, а трябва 
да се предаде в оторизиран пункт за разделно събиране на електрическо и 
електронно оборудване.
• Декларация за съответствие на ЕС: FITPADDY S.r.l. декларира, че продуктът 
FITMASKGLAM отговаря на изискванията на директиви 2014/53/ЕС (RED), 
2011/65/ЕС (RoHS) и 2012/19/ЕС (WEEE). Декларацията за съответствие на ЕС е 
достъпна на адрес: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

GR - ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗ ΠΕΛΑΤΩΝ 
Ιστοσελίδα: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Κατασκευαστής: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Ιταλία

ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 
Η FITMASKGLAM είναι μια μάσκα LED για καλλυντική περιποίηση προσώπου. 
Διαθέτει 4 λειτουργίες φωτισμού με ρυθμιζόμενη ένταση και προορίζεται 
αποκλειστικά για οικιακή χρήση σε εσωτερικούς χώρους. Δεν αποτελεί 
ιατροτεχνολογικό προϊόν. 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Χειριστήριο • 1 Καλώδιο σύνδεσης USB Type-C 
• 1 Καλώδιο φόρτισης USB Type-C • 1 Ρυθμιζόμενος ιμάντας κεφαλής
• 2 Προστατευτικά ματιών • 1 Εγχειρίδιο χρήσης

ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ 
• Μάσκα LED από σιλικόνη με υφασμάτινη επένδυση • 88 LED
• Χειριστήριο με οθόνη • Κουμπί ON/OFF • Κουμπί MODE
• Κουμπιά “+” και “−” • Ρυθμιζόμενος ιμάντας κεφαλής
• Θύρα USB Type-C και ένδειξη φόρτισης

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗ 
• Φορτίστε πλήρως το χειριστήριο πριν από την πρώτη χρήση.
• Ελέγξτε την ακεραιότητα του προϊόντος και των καλωδίων.
• Χρησιμοποιήστε τροφοδοτικό USB 5 V  1,5 A. 
• Καθαρίστε και στεγνώστε το πρόσωπό σας, αφαιρέστε γυαλιά ή φακούς επαφής 
και τοποθετήστε τα προστατευτικά ματιών.
• Κρατήστε πατημένο το ON/OFF για να ενεργοποιήσετε τη συσκευή.
• Πατήστε το MODE για να επιλέξετε μία από τις 4 λειτουργίες φωτισμού και 
χρησιμοποιήστε τα κουμπιά “+” και “−” για να ρυθμίσετε την ένταση του φωτός.
• Χρησιμοποιήστε τη συσκευή σε χαλαρή στάση με τα μάτια κλειστά.
• Η συσκευή απενεργοποιείται αυτόματα μετά από περίπου 15 λεπτά.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ 
• Κόκκινο: ευνοεί την ελαστικότητα και τη λάμψη της επιδερμίδας.
• Μπλε: βοηθά στη μείωση των ατελειών του δέρματος.
• Κίτρινο: συμβάλλει στην ομοιομορφία της όψης της επιδερμίδας.
• Μωβ: συνδυάζει κόκκινο και μπλε φως.

ΦΟΡΤΙΣΗ 
• Χρησιμοποιήστε το παρεχόμενο καλώδιο και τροφοδοτικό USB 5 V 1,5 A.
• Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή κατά τη διάρκεια της φόρτισης.
• Διακόψτε αμέσως τη χρήση σε περίπτωση ασυνήθιστης οσμής, καπνού ή 
υπερθέρμανσης.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
•  Χρησιμοποιήστε μόνο για τον προβλεπόμενο σκοπό.
•  Κρατήστε τα μάτια κλειστά κατά τη χρήση και χρησιμοποιήστε τα 
προστατευτικά ματιών.
•  Μη χρησιμοποιείτε κατά την εγκυμοσύνη, σε περίπτωση επιληψίας, 
φωτοευαισθησίας ή κατά τη διάρκεια θεραπειών με φωτοευαισθητοποιητικά 
φάρμακα χωρίς ιατρική συμβουλή.
•  Συμβουλευτείτε γιατρό εάν έχετε βηματοδότη, εμφυτεύματα ή άλλες παθήσεις.
•  Διακόψτε τη χρήση σε περίπτωση πόνου, ερεθισμού ή άλλων ανεπιθύμητων 
αντιδράσεων.
•  Μη χρησιμοποιείτε σε περιβάλλοντα με υγρασία ή σε επαφή με νερό.
•  Μη βυθίζετε στο νερό, μην αποσυναρμολογείτε, μην τροποποιείτε και μη 
χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν είναι κατεστραμμένο.
•  Μην εκθέτετε σε φωτιά, πηγές θερμότητας ή υψηλές θερμοκρασίες. 
•  Φυλάσσετε μακριά από παιδιά.

ΦΡΟΝΤΙΔΑ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 
• Καθαρίστε με ένα μαλακό, ελαφρώς νωπό πανί.
• Μη χρησιμοποιείτε διαλύτες ή ισχυρά καθαριστικά.
• Διατηρείτε σε δροσερό και ξηρό μέρος.

ΑΠΟΡΡΙΨΗ 
• Μην απορρίπτετε στα οικιακά απορρίμματα.
• Παραδώστε σε εξουσιοδοτημένο κέντρο συλλογής ΑΗΗΕ.

ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ 
• Τροφοδοσία: 5 V  1,5 A
• Μπαταρία: Li-ion 4000 mAh
• Ισχύς: 8 W
• 88 LED
• Φόρτιση: USB Type-C
• Λειτουργίες: 4
• Αυτόματη απενεργοποίηση: 15 λεπτά
• Χρήση: οικιακή σε εσωτερικούς χώρους

ΣΥΜΒΟΛΑ ΚΑΙ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗ 
• CE: το προϊόν συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις της ισχύουσας 
ευρωπαϊκής νομοθεσίας.
• ΑΗΗΕ (WEEE): το προϊόν δεν πρέπει να απορρίπτεται στα οικιακά απορρίμματα, 
αλλά να παραδίδεται σε εξουσιοδοτημένο κέντρο συλλογής για την ανακύκλωση 
ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού.
• Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ: Η FITPADDY S.r.l. δηλώνει ότι το προϊόν FITMASK-
GLAM συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις των οδηγιών 2014/53/EE (RED), 2011/65/
EE (RoHS) και 2012/19/EE (ΑΗΗΕ). Η Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμη 
στη διεύθυνση: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

SR - UPUTSTVO ZA UPOTREBU 
KORISNIČKI SERVIS 
Veb-sajt: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Proizvođač: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italija

OBLAST PRIMENE 
FITMASKGLAM je LED maska za kozmetičku negu lica. Raspolaže sa 4 svetlosna 
režima sa podesivim intenzitetom i namenjena je isključivo za kućnu upotrebu u 
zatvorenom prostoru. Nije medicinsko sredstvo. 

SADRŽAJ 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Kontroler • 1 USB Type-C kabl za povezivanje
• 1 USB Type-C kabl za punjenje • 1 Podesiva traka 
• 2 Zaštite za oči • 1 Uputstvo za upotrebu 

KOMPONENTE 
• LED maska od silikona obložena tkaninom • 88 LED dioda • Kontroler sa ekranom 
• ON/OFF dugme • MODE dugme • „+“ i „−“ dugmad • Podesiva traka 
• USB Type-C port i indikator punjenja

PRIPREMA I UPOTREBA 
• Napunite kontroler u potpunosti pre prve upotrebe. 
• Proverite ispravnost proizvoda i kablova. 
• Koristite USB adapter za napajanje od 5 V  1,5 A. 
• Očistite i osušite lice, uklonite naočare ili kontaktna sočiva i stavite zaštite za oči.
• Držite pritisnuto ON/OFF da biste uključili uređaj. 
• Pritisnite MODE da izaberete jedan od 4 svetlosna režima i koristite „+“ i „−“ dugmad 
za podešavanje intenziteta svetlosti.
• Koristite uređaj u opuštenom položaju sa zatvorenim očima.
• Uređaj se automatski isključuje nakon otprilike 15 minuta.

REŽIMI 
• Crveni: podstiče elastičnost i blistavost kože. 
• Plavi: pomaže u smanjenju nesavršenosti na koži. 
• Žuti: doprinosi ujednačavanju tena kože. 
• Ljubičasti: kombinuje crveno i plavo svetlo.

PUNJENJE 
• Koristite priloženi kabl i USB adapter za napajanje od 5 V  1,5 A. 
• Ne koristite uređaj tokom punjenja.
• Prekinite upotrebu odmah u slučaju neobičnog mirisa, dima ili pregrevanja.

UPOZORENJA 
•  Koristite isključivo za predviđenu namenu.
•  Držite oči zatvorene tokom upotrebe i koristite zaštite za oči.
•  Ne koristite tokom trudnoće, u slučaju epilepsije, fotosenzitivnosti ili tokom 
terapije fotoosetljivim lekovima bez konsultacije sa lekarom.
•  Konsultujte se sa lekarom ako imate pejsmejker, implantate ili druge zdravstvene 
probleme.
•  Prekinite upotrebu u slučaju bola, iritacije ili drugih neželjenih reakcija.
•  Ne koristite u vlažnim prostorijama ili u kontaktu sa vodom. 
•  Ne potapajte, ne rasklapajte, ne modifikujte i ne koristite proizvod ako je oštećen.
•  Ne izlažite vatri, izvorima toplote ili visokim temperaturama. 
•  Čuvati van domašaja dece.

ODRŽAVANJE 
• Čistite mekanom, blago navlaženom krpom. 
• Ne koristite rastvarače ili agresivne deterdžente.
• Čuvati na hladnom i suvom mestu.

ODLAGANJE 
• Ne odlagati sa kućnim otpadom.
• Predati u ovlašćeni centar za sakupljanje elektronskog otpada (WEEE).

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
• Napajanje: 5 V  1,5 A 
• Baterija: Li-ion 4000 mAh
• Snaga: 8 W 
• 88 LED dioda
• Punjenje: USB Type-C
• Režimi: 4
• Automatsko isključivanje: 15 min
• Upotreba: kućna u zatvorenom prostoru 

SIMBOLI I USAGLAŠENOST 
• CE: proizvod je usaglašen sa osnovnim zahtevima primenjivih propisa Evropske 
unije.
• WEEE: proizvod se ne sme odlagati sa kućnim otpadom, već se mora predati 
ovlašćenom centru za odvojeno sakupljanje električne i elektronske opreme.
• EU Deklaracija o usaglašenosti: FITPADDY S.r.l. izjavljuje da je proizvod FITMASK-
GLAM usaglašen sa zahtevima direktiva 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) i 
2012/19/EU (WEEE). EU Deklaracija o usaglašenosti je dostupna na adresi: https://
fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

HR - UPUTE ZA UPORABU
KORISNIČKA SLUŽBA 
Web-mjesto: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Proizvođač: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italija

PODRUČJE PRIMJENE 
FITMASKGLAM je LED maska za kozmetičku njegu lica. Raspolaže s 4 svjetlosna 
načina rada s podesivim intenzitetom i namijenjena je isključivo za kućnu upotrebu u 
zatvorenom prostoru. Nije medicinski proizvod. 

SADRŽAJ 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Kontroler • 1 USB Type-C kabel za povezivanje
• 1 USB Type-C kabel za punjenje • 1 Podesiva traka 
• 2 Zaštite za oči • 1 Korisnički priručnik

KOMPONENTE 
• LED maska od silikona obložena tkaninom • 88 LED dioda
• Kontroler sa zaslonom • Gumb ON/OFF • Gumb MODE
• Gumbi „+“ i „−“ • Podesiva traka • USB Type-C priključak i indikator punjenja

PRIPREMA I UPOTREBA 
• Napunite kontroler u potpunosti prije prve upotrebe.
• Provjerite ispravnost proizvoda i kabela. 
• Koristite USB adapter za napajanje od 5 V  1,5 A. 
• Očistite i osušite lice, uklonite naočale ili kontaktne leće i postavite zaštite za oči.
• Držite pritisnutim ON/OFF za uključivanje uređaja.
• Pritisnite MODE za odabir jednog od 4 svjetlosna načina rada i koristite gumbe „+“ i 
„−“ za prilagodbu intenziteta svjetla.
• Koristite u opuštenom položaju sa zatvorenim očima.
• Uređaj se automatski isključuje nakon otprilike 15 minuta.

NAČINI RADA 
• Crveni: potiče elastičnost i blistavost kože.
• Plavi: pomaže u smanjenju nesavršenosti na koži. 
• Žuti: pridonosi ujednačavanju tena kože.
• Ljubičasti: kombinira crveno i plavo svjetlo.

PUNJENJE 
• Koristite isporučeni kabel i USB adapter za napajanje od 5 V  1,5 A.
• Ne koristite uređaj tijekom punjenja.
• Prekinite upotrebu odmah u slučaju neobičnog mirisa, dima ili pregrijavanja.

UPOZORENJA 
•  Koristite isključivo za predviđenu namjenu.
•  Držite oči zatvorenima tijekom uporabe i koristite zaštite za oči.
•  Ne koristite tijekom trudnoće, u slučaju epilepsije, fotosenzibilnosti ili tijekom 
terapije fotoosjetljivim lijekovima bez savjetovanja s liječnikom.
•  Savjetujte se s liječnikom ako imate pacemaker, implantate ili druge zdravstvene 
probleme.
•  Prekinite upotrebu u slučaju boli, iritacije ili drugih neželjenih reakcija.
•  Ne koristite u vlažnim prostorijama ili u kontaktu s vodom. 
•  Ne potapajte, ne rasklapajte, ne modificirajte i ne koristite proizvod ako je 
oštećen.
•  Ne izlažite vatri, izvorima topline ili visokim temperaturama. 
•  Čuvati izvan dohvata djece.
ODRŽAVANJE 
• Čistite mekanom, blago navlaženom krpom. 
• Ne koristite otapala ili agresivne deterdžente.
• Čuvati na hladnom i suhom mjestu.

ODLAGANJE 
• Ne odlagati s kućnim otpadom.
• Predati u ovlašteni centar za sakupljanje elektroničkog otpada (WEEE).

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
• Napajanje: 5 V  1,5 A
• Baterija: Li-ion 4000 mAh
• Snaga: 8 W 
• 88 LED dioda
• Punjenje: USB Type-C
• Načini rada: 4 
• Automatsko isključivanje: 15 min
• Upotreba: kućna u zatvorenom prostoru 

SIMBOLI I USKLAĐENOST 
• CE: proizvod je usklađen s osnovnim zahtjevima primjenjivih propisa Europske unije.
• WEEE: proizvod se ne smije odlagati s kućnim otpadom, već se mora predati 
ovlaštenom centru za odvojeno sakupljanje električne i elektroničke opreme.
• EU Izjava o sukladnosti: FITPADDY S.r.l. izjavljuje da je proizvod FITMASKGLAM 
usklađen sa zahtjevima direktiva 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) i 2012/19/
EU (WEEE). EU Izjava o sukladnosti dostupna je na adresi: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

EN - INSTRUCTIONS FOR USE
CUSTOMER SERVICE 
Website: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Manufacturer: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italy

INTENDED USE 
FITMASKGLAM is an LED mask for cosmetic facial care. It features 4 light modes 
with adjustable intensity and is intended exclusively for indoor home use. This is not 
a medical device. 

CONTENTS 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Controller • 1 USB Type-C connection cable
• 1 USB Type-C charging cable • 1 Adjustable headband • 2 Eye shields • 1 User 
manual

COMPONENTS 
• Fabric-lined silicone LED mask • 88 LEDs • Controller with display • ON/OFF button
• MODE button • “+” and “−” buttons • Adjustable headband
• USB Type-C port and charging indicator 

PREPARATION AND USE 
• Fully charge the controller before first use.
• Check that the product and cables are undamaged.
• Use a 5 V  1.5 A USB power adapter. 
• Clean and dry your face, remove glasses and contact lenses, and insert the eye 
shields.
• Press and hold ON/OFF to turn on the device.
• Press MODE to select one of the 4 light modes and use the “+” and “−” buttons to 
adjust light intensity.
• Use in a relaxed position while keeping your eyes closed.
• The device shuts off automatically after approximately 15 minutes.

MODES 
• Red: promotes skin elasticity and radiance.
• Blue: helps reduce skin imperfections.
• Yellow: contributes to a more uniform skin tone. 
• Purple: combines red and blue light.

CHARGING 
• Use the supplied cable and a 5 V  1.5 A USB power adapter. 
• Do not use the device while charging. 
• Stop use immediately in case of abnormal odor, smoke, or overheating. 

WARNINGS 
•  Use only for the intended purpose.
•  Keep your eyes closed during use and use the provided eye shields.
•  Do not use if pregnant, or if you suffer from epilepsy, photosensitivity, or are 
taking photosensitizing medications without consulting a physician.
•  Consult a physician if you have a pacemaker, implanted devices, or other medical 
conditions.
•  Discontinue use if you experience pain, irritation, or other adverse reactions.
•  Do not use in humid environments or near water. 
•  Do not immerse, disassemble, modify, or use the product if damaged. 
•  Do not expose to fire, heat sources, or high temperatures. 
•  Keep out of reach of children. 

CARE AND MAINTENANCE 
• Clean with a soft, slightly damp cloth.
• Do not use solvents or harsh detergents. 
• Store in a cool, dry place. 

DISPOSAL 
• Do not dispose of with household waste.
• Dispose of at an authorized WEEE collection center. 

SPECIFICATIONS 
• Input: 5 V 1.5 A 
• Battery: Li-ion 4000 mAh
• Power: 8 W
• 88 LEDs
• Charging: USB Type-C 
• Modes: 4
• Automatic shut-off: 15 min
• Usage: Indoor home use

SYMBOLS AND CONFORMITY 
• CE: The product complies with the essential requirements of applicable European 
Union regulations.
• WEEE: This product must not be disposed of with household waste; it must be 
taken to an authorized collection center for the recycling of electrical and electronic 
equipment.
• EU Declaration of Conformity: FITPADDY S.r.l. declares that the FITMASKGLAM 
product complies with the requirements of Directives 2014/53/EU (RED), 2011/65/
EU (RoHS), and 2012/19/EU (WEEE). The EU Declaration of Conformity is available at: 
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

FR - INSTRUCTIONS D’UTILISATION
SERVICE CLIENT 
Site Web : www.fitpaddy.com 
E-mail : customercare@fitpaddy.com 
Fabricant : FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italie

DOMAINE D’APPLICATION 
FITMASKGLAM est un masque LED pour le soin cosmétique du visage. Il dispose 
de 4 modes lumineux et d’une intensité réglable ; il est destiné exclusivement à un 
usage domestique en intérieur. Ce n’est pas un dispositif médical. 

CONTENU 

• 1 FITMASKGLAM • 1 Contrôleur • 1 Câble de connexion USB Type-C 
• 1 Câble de recharge USB Type-C • 1 Bandeau réglable • 2 Protections oculaires 
• 1 Manuel d’utilisation

COMPOSANTS 
• Masque LED en silicone recouvert de tissu • 88 LED
• Contrôleur avec écran • Bouton ON/OFF • Bouton MODE
• Boutons « + » et « − » • Bandeau réglable 
• Port USB Type-C et indicateur de recharge 

PRÉPARATION ET UTILISATION 
• Rechargez complètement le contrôleur avant la première utilisation.
• Vérifiez l’intégrité du produit et des câbles.
• Utilisez un adaptateur secteur USB 5 V  1,5 A. 
• Nettoyez et séchez votre visage, retirez vos lunettes et lentilles de contact, puis 
insérez les protections oculaires.
• Maintenez le bouton ON/OFF enfoncé pour allumer l’appareil. 
• Appuyez sur MODE pour sélectionner l’un des 4 modes lumineux et utilisez les 
boutons « + » et « − » pour régler l’intensité de la lumière.
• Utilisez l’appareil en position détendue en gardant les yeux fermés. 
• L’appareil s’éteint automatiquement après environ 15 minutes.

MODES 
• Rouge : favorise l’élasticité et l’éclat de la peau.
• Bleu : aide à réduire les imperfections cutanées.
• Jaune : contribue à uniformiser le teint de la peau.
• Violet : combine lumière rouge et bleue.

RECHARGE 
• Utilisez le câble fourni et un adaptateur secteur USB 5 V  1,5 A. 
• Ne pas utiliser l’appareil pendant la recharge. 
• Cessez immédiatement l’utilisation en cas d’odeur anormale, de fumée ou de 
surchauffe.

AVERTISSEMENTS 
•  Utilisez uniquement pour l’usage prévu.
•  Gardez les yeux fermés pendant l’utilisation et utilisez les protections oculaires. 
•  Ne pas utiliser en cas de grossesse, d’épilepsie, de photosensibilité ou pendant des 
traitements avec des médicaments photosensibilisants sans consulter un médecin.
•  Consultez un médecin en présence d’un stimulateur cardiaque (pacemaker), 
d’implants ou d’autres pathologies.
•  Cessez l’utilisation en cas de douleur, d’irritation ou d’autres réactions indésirables. 
•  Ne pas utiliser dans des environnements humides ou en contact avec de l’eau. 
•  Ne pas immerger, démonter, modifier ou utiliser le produit s’il est endommagé.
•  Ne pas exposer au feu, aux sources de chaleur ou à des températures élevées. 
• Tenir hors de portée des enfants.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE 
• Nettoyez avec un chiffon doux légèrement humide.
• Ne pas utiliser de solvants ou de détergents agressifs. 
• Conserver dans un endroit frais et sec.

ÉLIMINATION 
• Ne pas jeter avec les déchets ménagers.
• Déposez-le dans un centre de collecte agréé DEEE.

SPÉCIFICATIONS 
• Alimentation : 5 V  1,5 A 
• Batterie : Li-ion 4000 mAh
• Puissance : 8 W
• 88 LED
• Recharge : USB Type-C 
• Modes : 4
• Arrêt automatique : 15 min
• Usage : Domestique en intérieur

SYMBOLES ET CONFORMITÉ 
• CE : le produit est conforme aux exigences essentielles de la réglementation 
européenne applicable.
• DEEE : le produit ne doit pas être éliminé avec les déchets ménagers, mais déposé 
dans un centre de collecte agréé pour le tri sélectif des équipements électriques 
et électroniques. 
• Déclaration de conformité UE : FITPADDY S.r.l. déclare que le produit FITMASKGLAM 
est conforme aux exigences des directives 2014/53/UE (RED), 2011/65/UE (RoHS) 
et 2012/19/UE (DEEE). La déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse 
suivante : https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

ES - INSTRUCCIONES DE USO
SERVICIO AL CLIENTE 
Sitio Web: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Fabricante: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italia

CAMPO DE APLICACIÓN 
FITMASKGLAM es una máscara LED para el cuidado cosmético del rostro. Dispone 
de 4 modos de luz y de intensidad regulable; está destinada exclusivamente al uso 
doméstico en interiores. No es un dispositivo médico. 

CONTENIDO 

• 1 FITMASKGLAM • 1 Controlador • 1 Cable de conexión USB Type-C
• 1 Cable de carga USB Type-C • 1 Cinta ajustable • 2 Protectores oculares
• 1 Manual de usuario

COMPONENTES 
• Máscara LED de silicona recubierta de tejido • 88 LED • Controlador con pantalla
• Botón ON/OFF • Botón MODE • Botones “+” y “−”
• Cinta ajustable • Puerto USB Type-C e indicador de carga 

PREPARACIÓN Y USO 
• Cargue completamente el controlador antes del primer uso.
• Verifique que el producto y los cables estén en perfecto estado.
• Utilice un adaptador de corriente USB de 5 V 1,5 A. 
• Limpie y seque su rostro, retire sus gafas o lentes de contacto e inserte los 
protectores oculares.
• Mantenga presionado ON/OFF para encender el dispositivo. 
• Pulse MODE para seleccionar uno de los 4 modos de luz y utilice los botones “+” y 
“−” para ajustar la intensidad de la luz.
• Utilice el dispositivo en una posición relajada manteniendo los ojos cerrados. 
• El dispositivo se apaga automáticamente después de aproximadamente 15 
minutos.

MODOS 
• Roja: favorece la elasticidad y luminosidad de la piel.
• Azul: ayuda a reducir las imperfecciones cutáneas.
• Amarilla: contribuye a uniformar el aspecto de la piel.
• Violeta: combina luz roja y azul.

CARGA 
• Utilice el cable incluido y un adaptador de corriente USB de 5 V  1,5 A. 
• No utilice el dispositivo durante la carga. 
• Interrumpa inmediatamente el uso en caso de olor anómalo, humo o sobreca-
lentamiento.

ADVERTENCIAS 
•  Utilizar únicamente para el fin previsto. 
•  Mantenga los ojos cerrados durante el uso y utilice los protectores oculares. 
•  No utilizar durante el embarazo, en caso de epilepsia, fotosensibilidad o durante 
tratamientos con medicamentos fotosensibilizantes sin consultar a un médico.
•  Consulte a un médico si tiene marcapasos, dispositivos implantables u otras 
patologías.
•  Interrumpa el uso en caso de dolor, irritación u otras reacciones adversas. 
•  No utilizar en entornos húmedos ni en contacto con agua.
•  No sumergir, desmontar, modificar ni utilizar el producto si está dañado.
•  No exponer al fuego, fuentes de calor o temperaturas elevadas. 
•  Mantener fuera del alcance de los niños.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO 
• Limpie con un paño suave ligeramente húmedo.
• No utilice disolventes ni detergentes agresivos. 
• Conserve en un lugar fresco y seco.

ELIMINACIÓN 
• No desechar con los residuos domésticos.
• Depositar en un centro de recolección autorizado RAEE.

ESPECIFICACIONES 
• Alimentación: 5 V 1,5 A 
• Batería: Li-ion 4000 mAh
• Potencia: 8 W
• 88 LED
• Carga: USB Type-C 
• Modos: 4
• Apagado automático: 15 min
• Uso: doméstico en interiores 

SÍMBOLOS Y CONFORMIDAD 
• CE: el producto cumple con los requisitos esenciales de la normativa europea 
aplicable.
• RAEE: el producto no debe desecharse con los residuos domésticos, sino entre-
garse en un centro de recolección autorizado para la recogida selectiva de aparatos 
eléctricos y electrónicos. 
• Declaración de conformidad UE: FITPADDY S.r.l. declara que el producto FITMASK-
GLAM cumple con los requisitos de las Directivas 2014/53/UE (RED), 2011/65/UE 
(RoHS) y 2012/19/UE (RAEE). La Declaración UE de Conformidad está disponible en: 
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

PT - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
APOIO AO CLIENTE 
Website: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Fabricante: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Itália

ÂMBITO DE APLICAÇÃO 
A FITMASKGLAM é uma máscara LED para o cuidado cosmético do rosto. 
Dispõe de 4 modos de luz e de intensidade regulável, sendo destinada 
exclusivamente a uso doméstico em interiores. Não é um dispositivo médico. 

CONTEÚDO 

• 1 FITMASKGLAM • 1 Controlador • 1 Cabo de ligação USB Type-C 
• 1 Cabo de carregamento USB Type-C • 1 Tira ajustável • 2 Proteções oculares 
• 1 Manual do utilizador

COMPONENTES 
• Máscara LED em silicone revestida a tecido • 88 LED • Controlador com ecrã 
• Botão ON/OFF • Botão MODE • Botões “+” e “−”
• Tira ajustável • Porta USB Type-C e indicador de carregamento 

PREPARAÇÃO E UTILIZAÇÃO 
• Carregue totalmente o controlador antes da primeira utilização.
• Verifique a integridade do produto e dos cabos.
• Utilize um adaptador de corrente USB de 5 V  1,5 A. 
• Limpe e seque o rosto, remova óculos ou lentes de contacto e coloque as 
proteções oculares.
• Mantenha premido ON/OFF para ligar o dispositivo. 
• Prima MODE para selecionar um dos 4 modos de luz e utilize os botões “+” e “−” 
para ajustar a intensidade da luz.
• Utilize em posição relaxada, mantendo os olhos fechados. 
• O dispositivo desliga-se automaticamente após cerca de 15 minutos. 

MODOS 
• Vermelho: favorece a elasticidade e a luminosidade da pele.
• Azul: ajuda a reduzir as imperfeições cutâneas.
• Amarelo: contribui para uniformizar o aspeto da pele. 
• Roxo: combina luz vermelha e azul.

CARREGAMENTO 
• Utilize o cabo fornecido e um adaptador de corrente USB de 5 V 1,5 A. 
• Não utilize o dispositivo durante o carregamento. 
• Interrompa imediatamente a utilização em caso de odor anómalo, fumo ou 
sobreaquecimento.

AVISOS 
•  Utilize apenas para o fim previsto. 
•  Mantenha os olhos fechados durante a utilização e utilize as proteções oculares. 
•  Não utilize em caso de gravidez, epilepsia, fotossensibilidade ou durante terapias 
com medicamentos fotossensibilizantes sem consultar um médico.
•  Consulte um médico em caso de pacemaker, dispositivos implantáveis ou outras 
patologias.
•  Interrompa a utilização em caso de dor, irritação ou outras reações adversas. 
•  Não utilize em ambientes húmidos ou em contacto com água. 
•  Não mergulhe, desmonte, modifique ou utilize o produto se estiver danificado.
•  Não exponha a fogo, fontes de calor ou temperaturas elevadas. 
•  Mantenha fora do alcance das crianças.

CUIDADOS E MANUTENÇÃO 
• Limpe com um pano macio ligeiramente húmido.
• Não utilize solventes ou detergentes agressivos. 
• Conserve em local fresco e seco.

ELIMINAÇÃO 
• Não elimine com o lixo doméstico.
• Deposite num centro de recolha autorizado REEE.

ESPECIFICAÇÕES 
• Alimentação: 5 V 1,5 A
• Bateria: Li-ion 4000 mAh
• Potência: 8 W
• 88 LED
• Carregamento: USB Type-C 
• Modos: 4
• Desligar automático: 15 min
• Uso: doméstico em interiores 

SÍMBOLOS E CONFORMIDADE 
• CE: o produto está em conformidade com os requisitos essenciais da legislação 
europeia aplicável.
• REEE: o produto não deve ser eliminado com o lixo doméstico, devendo ser 
entregue num centro de recolha autorizado para a recolha seletiva de equipamentos 
elétricos e eletrónicos.
• Declaração de Conformidade UE: A FITPADDY S.r.l. declara que o produto FITMASK-
GLAM está em conformidade com os requisitos das Diretivas 2014/53/UE (RED), 
2011/65/UE (RoHS) e 2012/19/UE (REEE). A Declaração de Conformidade da UE está 
disponível em: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG
KLANTENSERVICE 
Website: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Fabrikant: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italië

ANWENDUNGSBEREICH 
FITMASKGLAM ist eine LED-Gesichtsmaske für die kosmetische Gesichtspflege.
Sie verfügt über 4 Lichtmodi mit einstellbarer Intensität und ist ausschließlich für 
den Heimgebrauch in Innenräumen bestimmt. Es handelt sich nicht um ein 
Medizinprodukt. 

INHALT 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Controller • 1 USB-Type-C-Verbindungskabel
• 1 USB-Type-C-Ladekabel • 1 Verstellbares Kopfband 
• 2 Augenschutzblenden • 1 Bedienungsanleitung

KOMPONENTEN 
• Stoffbeschichtete Silikon-LED-Maske
• 88 LEDs • Controller mit Display 
• ON/OFF-Taste • MODE-Taste
• „+“ und „−“ Tasten • Verstellbares Kopfband 
• USB-Type-C-Anschluss und Ladeanzeige

VORBEREITUNG UND GEBRAUCH 
• Laden Sie den Controller vor der ersten Inbetriebnahme vollständig auf. 
• Überprüfen Sie das Produkt und die Kabel auf Unversehrtheit.
• Verwenden Sie ein 5 V  1,5 A USB-Netzteil.
• Reinigen und trocknen Sie Ihr Gesicht, legen Sie Brillen oder Kontaktlinsen ab und 
setzen Sie die Augenschutzblenden ein.
• Halten Sie die ON/OFF-Taste gedrückt, um das Gerät einzuschalten.
• Drücken Sie MODE, um einen der 4 Lichtmodi auszuwählen, und verwenden Sie die 
„+“ und „−“ Tasten, um die Lichtintensität anzupassen.
• Entspannen Sie sich während der Anwendung und halten Sie die Augen 
geschlossen. 
• Das Gerät schaltet sich nach ca. 15 Minuten automatisch ab.

MODI 
• Rot: Fördert die Hautelastizität und Strahlkraft. 
• Blau: Hilft, Hautunreinheiten zu reduzieren.
• Gelb: Trägt zu einem ebenmäßigeren Hautbild bei.
• Violett: Kombiniert rotes und blaues Licht.

LADEN 
• Verwenden Sie das mitgelieferte Kabel und ein 5 V 1,5 A USB-Netzteil.
• Benutzen Sie das Gerät nicht während des Ladevorgangs. 
• Bei ungewöhnlichem Geruch, Rauch oder Überhitzung die Nutzung sofort 
abbrechen.

WARNHINWEISE 
•  Nur für den vorgesehenen Verwendungszweck benutzen.
•  Halten Sie die Augen während der Anwendung geschlossen und verwenden Sie 
die Augenschutzblenden.
•  Nicht während der Schwangerschaft, bei Epilepsie, Lichtempfindlichkeit oder 
während der Einnahme lichtempfindlich machender Medikamente ohne ärztliche 
Rücksprache verwenden.
•  Konsultieren Sie bei Herzschrittmachern, implantierten Geräten oder anderen 
Erkrankungen einen Arzt.
•  Beenden Sie die Nutzung bei Schmerzen, Reizungen oder anderen unerwünschten 
Reaktionen. 
• Nicht in feuchten Umgebungen oder in Kontakt mit Wasser verwenden.
• Nicht in Flüssigkeiten tauchen, nicht zerlegen, nicht modifizieren und bei Beschädig-
ungen nicht weiter verwenden.
• Nicht Feuer, Wärmequellen oder hohen Temperaturen aussetzen.
• Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

PFLEGE UND WARTUNG 
• Mit einem weichen, leicht angefeuchteten Tuch reinigen.
• Keine Lösungsmittel oder aggressiven Reinigungsmittel verwenden.
• Kühl und trocken lagern.

ENTSORGUNG 
• Nicht über den Hausmüll entsorgen.
• Bei einer autorisierten WEEE-Sammelstelle abgeben.

TECHNISCHE DATEN 
• Spannungsversorgung: 5 V  1,5 A
• Akku: Li-ion 4000 mAh
• Leistung: 8 W
• 88 LEDs
• Ladeanschluss: USB Type-C 
• Modi: 4
• Automatische Abschaltung: 15 Min.
• Nutzung: Heimgebrauch in Innenräumen

SYMBOLE UND KONFORMITÄT 
• CE: Das Produkt entspricht den grundlegenden Anforderungen der geltenden 
EU-Vorschriften.
• WEEE: Dieses Produkt darf nicht über den Hausmüll entsorgt werden, sondern 
muss bei einer autorisierten Sammelstelle für Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
abgegeben werden.
• EU-Konformitätserklärung: FITPADDY S.r.l. erklärt, dass das Produkt FITMASKGLAM 
den Anforderungen der Richtlinien 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) und 
2012/19/EU (WEEE) entspricht. Die EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: 
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

NL - GEBRUIKSAANWIJZING
KLANTENSERVICE 
Website: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Fabrikant: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italië

TOEPASSINGSGEBIED 
FITMASKGLAM is een LED-gezichtsmasker voor cosmetische gezichtsverzorging. 
Het beschikt over 4 lichtstanden met instelbare intensiteit en is uitsluitend bedoeld 
voor huishoudelijk gebruik binnenshuis. Het is geen medisch hulpmiddel. 

INHOUD 

• 1 FITMASKGLAM • 1 Controller • 1 USB Type-C-verbindingskabel
• 1 USB Type-C-oplaadkabel • 1 Verstelbare hoofdband
• 2 Oogbeschermers • 1 Gebruiksaanwijzing

COMPONENTEN 
• LED-masker van stof bekleed siliconen • 88 LED’s • Controller met display 
• AAN/UIT-knop • MODUS-knop • “+” en “−” knoppen
• Verstelbare hoofdband • USB Type-C-poort en oplaadindicator 

VOORBEREIDING EN GEBRUIK 
• Laad de controller volledig op voor het eerste gebruik.
• Controleer of het product en de kabels onbeschadigd zijn.
• Gebruik een 5 V  1,5 A USB-voedingsadapter.
• Reinig en droog uw gezicht, verwijder een bril of contactlenzen en plaats de 
oogbeschermers.
• Houd AAN/UIT ingedrukt om het apparaat in te schakelen.
• Druk op MODUS om een van de 4 lichtstanden te selecteren en gebruik de “+” en “−” 
knoppen om de lichtintensiteit aan te passen.
• Gebruik het masker in een ontspannen houding met gesloten ogen.
• Het apparaat schakelt na ongeveer 15 minuten automatisch uit.

MODI 
• Rood: bevordert de elasticiteit en stralendheid van de huid.
• Blauw: helpt onzuiverheden van de huid te verminderen.
• Geel: draagt bij aan een egalere huidskleur.
• Paars: combineert rood en blauw licht.

OPLADEN 
• Gebruik de meegeleverde kabel en een 5 V  1,5 A USB-voedingsadapter.
• Gebruik het apparaat niet tijdens het opladen.
• Stop onmiddellijk met het gebruik bij een afwijkende geur, rook of oververhitting.

WAARSCHUWINGEN 
•  Gebruik uitsluitend voor het beoogde doel.
•  Houd uw ogen gesloten tijdens het gebruik en gebruik de oogbeschermers.
•  Niet gebruiken tijdens zwangerschap, bij epilepsie, lichtgevoeligheid of tijdens 
therapieën met lichtgevoelig makende medicatie zonder medisch advies.
•  Raadpleeg een arts bij aanwezigheid van een pacemaker, implantaten of 
andere medische aandoeningen.
•  Stop het gebruik bij pijn, irritatie of andere ongewenste reacties.
•  Niet gebruiken in vochtige omgevingen of in contact met water.
•  Niet onderdompelen, demonteren, aanpassen of gebruiken als het product 
beschadigd is.
•  Niet blootstellen aan vuur, warmtebronnen of hoge temperaturen.
•  Buiten bereik van kinderen houden.

VERZORGING EN ONDERHOUD 
• Reinig met een zachte, licht vochtige doek.
• Gebruik geen oplosmiddelen of agressieve schoonmaakmiddelen.
• Bewaar op een koele, droge plaats. 

VERWIJDERING 
• Niet met het huisvuil meegeven.
• Inleveren bij een erkend WEEE-inzamelpunt.

SPECIFICATIES 
• Voeding: 5 V  1,5 A 
• Batterij: Li-ion 4000 mAh
• Vermogen: 8 W
• 88 LED’s
• Opladen: USB Type-C 
• Modi: 4
• Automatische uitschakeling: 15 min
• Gebruik: Huishoudelijk binnenshuis

SYMBOLEN EN CONFORMITEIT 
• CE: het product voldoet aan de essentiële eisen van de toepasselijke Europese 
regelgeving.
• WEEE: dit product mag niet bij het huisvuil worden weggegooid, maar moet worden 
ingeleverd bij een erkend inzamelpunt voor de gescheiden inzameling van elektrische 
en elektronische apparatuur.
• EU-conformiteitsverklaring: FITPADDY S.r.l. verklaart dat het product FITMASKGLAM 
voldoet aan de eisen van de richtlijnen 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) 
en 2012/19/EU (WEEE). De EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op: https://
fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

Scansiona il QR code per 
accedere alle informazioni 
online

Scan the QR code to access 
online information

FITMASKGLAM - Maschera LED viso
/ LED Facial mask

Manuale d’uso / User Manual 
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SL - NAVODILA ZA UPORABO 
PODPORA STRANKAM 
Spletno mesto: www.fitpaddy.com 
E-pošta: customercare@fitpaddy.com 
Proizvajalec: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italija

PODROČJE UPORABE 
FITMASKGLAM je LED-maska za kozmetično nego obraza. Ima 4 svetlobne načine z 
nastavljivo intenzivnostjo in je namenjena izključno za domačo uporabo v zaprtih 
prostorih. Izdelek ni medicinski pripomoček. 

VSEBINA 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Krmilnik • 1 Povezovalni kabel USB Type-C
• 1 Polnilni kabel USB Type-C • 1 Nastavljiv trak za glavo 
• 2 Zaščiti za oči • 1 Uporabniški priročnik

KOMPONENTE 
• LED maska iz silikona, prevlečena s tkanino • 88 LED diod • Krmilnik z zaslonom
• Gumb ON/OFF • Gumb MODE • Gumba „+“ in „−“ 
• Nastavljiv trak za glavo • Vrata USB Type-C in indikator polnjenja

PRIPRAVA IN UPORABA 
• Pred prvo uporabo krmilnik popolnoma napolnite.
• Preverite nepoškodovanost izdelka in kablov. 
• Uporabite napajalnik USB 5 V  1,5 A. 
• Očistite in posušite obraz, odstranite očala ali kontaktne leče ter namestite 
zaščiti za oči.
• Za vklop naprave pridržite gumb ON/OFF.
• Pritisnite MODE, da izberete enega od 4 svetlobnih načinov, in uporabite gumba „+“ 
in „−“ za nastavitev intenzivnosti svetlobe.
• Uporabljajte v sproščenem položaju z zaprtimi očmi.
• Naprava se po približno 15 minutah samodejno izklopi.

NAČINI DELOVANJA 
• Rdeča: spodbuja elastičnost in sijaj kože. 
• Modra: pomaga pri zmanjševanju kožnih nepravilnosti.
• Rumena: prispeva k bolj enakomernemu videzu polti.
• Vijolična: združuje rdečo in modro svetlobo. 

POLNJENJE 
• Uporabite priložen kabel in napajalnik USB 5 V  1,5 A. 
• Naprave med polnjenjem ne uporabljajte. 
• V primeru nenavadnega vonja, dima ali pregrevanja takoj prenehajte z uporabo. 

OPOZORILA 
•  Uporabljajte le za predvideni namen.
• Med uporabo imejte oči zaprte in uporabljajte zaščiti za oči.
•  Ne uporabljajte med nosečnostjo, v primeru epilepsije, fotosenzitivnosti ali med 
terapijami s fotoobčutljivimi zdravili brez posveta z zdravnikom.
•  Če imate srčni spodbujevalnik, vsadke ali druge zdravstvene težave, se posvetujte 
z zdravnikom.
•  Če začutite bolečino, draženje ali druge neželene reakcije, prenehajte z uporabo.
•  Ne uporabljajte v vlažnem okolju ali v stiku z vodo.
•  Izdelka ne potapljajte v vodo, ga ne razstavljajte, ne spreminjajte in ne 
uporabljajte, če je poškodovan.
•  Ne izpostavljajte ognju, virom toplote ali visokim temperaturam.
•  Shranjujte nedosegljivo otrokom.

NEGA IN VZDRŽEVANJE 
• Čistite z mehko, rahlo navlaženo krpo. 
• Ne uporabljajte topil ali agresivnih detergentov.
• Shranjujte na hladnem in suhem mestu.

ODSTRANJEVANJE 
• Ne odstranjujte med gospodinjske odpadke. 
• Oddajte v pooblaščen zbirni center za odpadno električno in elektronsko opremo 
(OEEO).

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE 
• Napajanje: 5 V  1,5 A 
• Baterija: Li-ion 4000 mAh
• Moč: 8 W
• 88 LED diod
• Polnjenje: USB Type-C 
• Načini: 4
• Samodejni izklop: 15 min
• Uporaba: domača v zaprtih prostorih 

SIMBOLI IN SKLADNOST 
• CE: izdelek je skladen z bistvenimi zahtevami veljavnih predpisov Evropske unije.
• OEEO: izdelka ne smete odvreči med gospodinjske odpadke, temveč ga morate 
oddati v pooblaščenem zbirnem centru za ločeno zbiranje električne in elektronske 
opreme.
• Izjava EU o skladnosti: FITPADDY S.r.l. izjavlja, da je izdelek FITMASKGLAM skladen 
z zahtevami direktiv 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) in 2012/19/EU (OEEO). 
Izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu: https://fitpaddy.com/declaration-of-con-
formity/FITMASKGLAM

ET - KASUTUSJUHEND 
KLIENDITEENINDUS 
Veebisait: www.fitpaddy.com 
E-post: customercare@fitpaddy.com 
Tootja: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Itaalia

KASUTUSVALDKOND 
FITMASKGLAM on LED-näomask kosmeetiliseks näohoolduseks. Sellel on 4 
valgusrežiimi reguleeritava intensiivsusega ja see on mõeldud eranditult koduseks 
kasutamiseks siseruumides. See ei ole meditsiiniseade. 

KOMPLEKTI SISU 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Kontroller • 1 USB Type-C ühenduskaabel
• 1 USB Type-C laadimiskaabel • 1 Reguleeritav peapael • 2 Silmakaitsed • 1 
Kasutusjuhend

KOMPONENDID 
• Riidega kaetud silikoonist LED-mask • 88 LED-i • Ekraaniga kontroller
• ON/OFF nupp • MODE nupp • „+“ ja „−“ nupud • Reguleeritav peapael
• USB Type-C port ja laadimisindikaator 

ETTEVALMISTUS JA KASUTAMINE 
• Laadige kontroller enne esmakordset kasutamist täielikult täis.
• Kontrollige toote ja kaablite terviklikkust.
• Kasutage 5 V  1,5 A USB-toiteadapterit.
• Puhastage ja kuivatage nägu, eemaldage prillid või kontaktläätsed ja asetage 
silmakaitsed kohale.
• Seadme sisselülitamiseks hoidke ON/OFF nuppu all. 
• Vajutage MODE, et valida üks 4 valgusrežiimist, ja kasutage valgustugevuse 
reguleerimiseks „+“ ja „−“ nuppe.
• Kasutage lõõgastunud asendis kinniste silmadega.
• Seade lülitub umbes 15 minuti pärast automaatselt välja.

REŽIIMID 
• Punane: soodustab naha elastsust ja sära. 
• Sinine: aitab vähendada naha ebatäiusi. 
• Kollane: aitab ühtlustada naha tooni.
• Lilla: ühendab punase ja sinise valguse. 

LAADIMINE 
• Kasutage kaasasolevat kaablit ja 5 V  1,5 A USB-toiteadapterit.
• Ärge kasutage seadet laadimise ajal.
• Ebatavalise lõhna, suitsu või ülekuumenemise korral lõpetage koheselt kasutamine.

HOIATUSED 
•  Kasutage ainult ettenähtud otstarbel.
•  Hoidke silmad kasutamise ajal kinni ja kasutage silmakaitsmeid.
•  Ärge kasutage raseduse ajal, epilepsia, valgustundlikkuse korral ega valgustun-
dlikkust suurendavate ravimite võtmise ajal ilma arsti konsultatsioonita.
•  Konsulteerige arstiga, kui teil on südamestimulaator, implantaadid või muud 
tervisehäired.
•  Valu, ärrituse või muude soovimatute reaktsioonide korral lõpetage kasutamine.
•  Ärge kasutage niiskes keskkonnas ega kokkupuutes veega. 
•  Ärge kastke vette, ärge demonteerige, muutke ega kasutage toodet, kui see on 
kahjustatud.
•  Ärge jätke tule, soojusallikate ega kõrgete temperatuuride kätte.
•  Hoida lastele kättesaamatus kohas.

HOOLDUS JA KORRASHOID 
• Puhastage pehme, kergelt niiske lapiga. 
• Ärge kasutage lahusteid ega agressiivseid puhastusvahendeid.
• Hoida jahedas ja kuivas kohas. 

KÕRVALDAMINE 
• Ärge visake olmeprügi hulka. 
• Viige volitatud elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete (WEEE) kogumispunkti.

TEHNILISED ANDMED 
• Toide: 5 V  1,5 A 
• Aku: Li-ion 4000 mAh
• Võimsus: 8 W
• 88 LED-i
• Laadimine: USB Type-C 
• Režiimid: 4
• Automaatne väljalülitus: 15 min
• Kasutus: kodune siseruumides

SÜMBOLID JA VASTAVUS 
• CE: toode vastab kohaldatavate Euroopa Liidu eeskirjade põhinõuetele.
• WEEE: toodet ei tohi visata olmeprügi hulka, vaid see tuleb viia volitatud elektri- ja 
elektroonikaseadmete liigiti kogumispunkti.
• ELi vastavusdeklaratsioon: FITPADDY S.r.l. kinnitab, et toode FITMASKGLAM 
vastab direktiivide 2014/53/EL (RED), 2011/65/EL (RoHS) ja 2012/19/EL (WEEE) 
nõuetele. ELi vastavusdeklaratsioon on kättesaadav aadressil: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

UK - ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 
КЛІЄНТСЬКА ПІДТРИМКА 
Вебсайт: www.fitpaddy.com 
Електронна пошта: customercare@fitpaddy.com 
Виробник: FITPADDY S.r.l. 
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Італія 

СФЕРА ЗАСТОСУВАННЯ 
FITMASKGLAM — це LED-маска для косметичного догляду за обличчям. 
Вона має 4 режими освітлення з регульованою інтенсивністю і 
призначена виключно для домашнього використання в приміщенні. Не є 
медичним виробом. 

ВМІСТ ПАКУВАННЯ 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Контролер • 1 З’єднувальний кабель USB Type-C 
• 1 Кабель для зарядки USB Type-C • 1 Регульована головна стрічка • 2 Захисні 
окуляри
• 1 Посібник користувача

КОМПОНЕНТИ 
• LED-маска з силікону, вкритого тканиною • 88 світлодіодів • Контролер з 
дисплеєм
• Кнопка ON/OFF • Кнопка MODE • Кнопки «+» та «−» 
• Регульована головна стрічка • Порт USB Type-C та індикатор зарядки 

ПІДГОТОВКА ТА ВИКОРИСТАННЯ 
• Повністю зарядіть контролер перед першим використанням. 
• Перевірте цілісність виробу та кабелів.
• Використовуйте USB-адаптер живлення 5 В  1,5 А. 
• Очистьте та висушіть обличчя, зніміть окуляри або контактні лінзи та одягніть 
захисні окуляри.
• Утримуйте кнопку ON/OFF, щоб увімкнути пристрій. 
• Натисніть MODE, щоб обрати один із 4 режимів освітлення, і використовуйте 
кнопки «+» та «−» для регулювання інтенсивності світла.
• Використовуйте пристрій у розслабленому положенні із заплющеними очима.
• Пристрій автоматично вимикається приблизно через 15 хвилин. 

РЕЖИМИ 
• Червоний: сприяє еластичності та сяйву шкіри.
• Синій: допомагає зменшити недоліки шкіри. 
• Жовтий: сприяє вирівнюванню тону шкіри. 
• Фіолетовий: поєднує червоне та синє світло.

ЗАРЯДЖАННЯ 
• Використовуйте кабель, що входить у комплект, та USB-адаптер живлення 
5 В  1,5 А.
• Не використовуйте пристрій під час зарядки. 
• Негайно припиніть використання у разі появи незвичного запаху, диму або 
перегріву.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
•  Використовуйте тільки за призначенням. 
•  Під час використання тримайте очі заплющеними та використовуйте захисні 
окуляри.
•  Не використовуйте під час вагітності, у разі епілепсії, фоточутливості або під 
час терапії фотосенсибілізуючими препаратами без консультації лікаря.
•  Проконсультуйтеся з лікарем, якщо у вас є кардіостимулятор, імплантати 
або інші захворювання.
•  Припиніть використання у разі болю, подразнення або інших небажаних 
реакцій. 
• Не використовуйте у вологих приміщеннях або в контакті з водою.
• Не занурюйте у воду, не розбирайте, не модифікуйте та не використовуйте 
виріб, якщо він пошкоджений.
• Не піддавайте дії вогню, джерел тепла або високих температур. 
• Зберігати в недоступному для дітей місці. 

ДОГЛЯД ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ 
• Очищайте м’якою, злегка вологою тканиною. 
• Не використовуйте розчинники або агресивні мийні засоби.
• Зберігати в прохолодному та сухому місці.

УТИЛІЗАЦІЯ 
• Не викидайте разом із побутовими відходами. 
• Здайте до авторизованого пункту збору відходів електричного та 
електронного обладнання (WEEE).

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
• Живлення: 5 В  1,5 А 
• Акумулятор: Li-ion 4000 мА·год
• Потужність: 8 Вт
• 88 світлодіодів
• Зарядка: USB Type-C 
• Режими: 4
• Автоматичне вимкнення: 15 хв 
• Використання: домашнє в приміщенні 

СИМВОЛИ ТА ВІДПОВІДНІСТЬ 
• CE: продукт відповідає основним вимогам відповідних регламентів 
Європейського Союзу.
• WEEE: виріб не можна утилізувати разом із побутовими відходами, його 
необхідно здати до авторизованого пункту роздільного збору електричного та 
електронного обладнання.
• Декларація відповідності ЄС: FITPADDY S.r.l. заявляє, що продукт FITMASK-
GLAM відповідає вимогам директив 2014/53/ЄС (RED), 2011/65/ЄС (RoHS) та 
2012/19/ЄС (WEEE). Декларація відповідності ЄС доступна за адресою: https://
fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

IS - NOTKANDALEIÐBEININGAR 
ÞJÓNUSTUDEILD 
Vefsíða: www.fitpaddy.com 
Netfang: customercare@fitpaddy.com 
Framleiðandi: FITPADDY S.r.l. 
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Ítalía 

NOTKUNARSVIÐ 
FITMASKGLAM er LED-andlitsgríma fyrir snyrtivöruumhirðu andlits. Hún er með 4 
ljósastillingar með stillanlegum styrk og er eingöngu ætluð til heimili-snota 
innanhúss. Þetta er ekki lækningatæki. 

INNIHALD 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Stjórnbúnaður • 1 USB Type-C tengisnúra
• 1 USB Type-C hleðslusnúra • 1 Stillanleg höfuðól • 2 Augnhlífar • 1 Notendahandbók 

ÍHLUTIR 
• LED-gríma úr sílikoni með tauáklæði
• 88 LED-ljós • Stjórnbúnaður með skjá • ON/OFF hnappur
• MODE hnappur • „+“ og „−“ hnappar • Stillanleg höfuðól • USB Type-C tengi og 
hleðsluvísir

UNDIRBÚNINGUR OG NOTKUN 
• Hlaðið stjórnbúnaðinn að fullu fyrir fyrstu notkun.
• Athugið hvort varan og snúrur séu óskemmdar. 
• Notið 5 V  1,5 A USB-straumbreyti.
• Hreinsið og þurrkið andlitið, fjarlægið gleraugu eða linsur og setjið augnhlífarnar á.
• Haldið ON/OFF inni til að kveikja á tækinu.
• Ýtið á MODE til að velja eina af 4 ljósastillingum og notið „+“ og „−“ hnappana til 
að stilla birtustyrkinn.
• Notið tækið í afslappaðri stöðu með lokuð augun.
• Tækið slekkur sjálfkrafa á sér eftir um það bil 15 mínútur. 

STILLINGAR 
• Rauð: eykur mýkt og ljóma húðarinnar. 
• Blá: hjálpar til við að draga úr húðgöllum. 
• Gul: stuðlar að jafnari húðlit.
• Fjólublá: sameinar rautt og blátt ljós.

HLAÐA 
• Notið meðfylgjandi snúru og 5 V  1,5 A USB-straumbreyti. 
• Notið ekki tækið á meðan það er í hleðslu.
• Hættið notkun strax ef óeðlileg lykt, reykur eða ofhitnun kemur fram. 

VARÚÐARORÐ 
•  Notið aðeins í samræmi við tilætlaðan tilgang.
•  Hafið augun lokuð meðan á notkun stendur og notið augnhlífarnar.
•  Notið ekki á meðgöngu, við flogaveiki, ljósnæmi eða meðan á meðferð með 
ljósnæmum lyfjum stendur án læknisráðs.
•  Ráðfærið ykkur við lækni ef þið eruð með gangráð, ígræðslu eða aðra sjúkdóma. 
•  Hættið notkun ef sársauki, erting eða önnur óæskileg viðbrögð koma fram. 
•  Notið ekki í röku umhverfi eða í snertingu við vatn. 
•  Ekki dýfa í vatn, taka í sundur, breyta eða nota vöruna ef hún er skemmd. 
•  Verjið fyrir eldi, hitagjöfum eða háum hita.
•  Geymist þar sem börn ná ekki til.

UMHIRÐA OG VIÐHALD 
• Hreinsið með mjúkum, örlítið rökum klút. 
• Notið ekki leysiefni eða sterk hreinsiefni.
• Geymist á köldum og þurrum stað.

FÖRGUN 
• Fargið ekki með heimilissorpi.
• Skilið á viðurkennda söfnunarstöð fyrir raf- og rafeindatækjaúrgang (WEEE).

TÆKNILEGAR UPPLÝSINGAR 
• Aflgjafi: 5 V  1,5 A 
• Rafhlaða: Li-ion 4000 mAh
• Afl: 8 W
• 88 LED-ljós
• Hleðsla: USB Type-C 
• Stillingar: 4
• Sjálfvirk slökkvun: 15 mín.
• Notkun: Heimilisnotkun innanhúss

TÁKN OG SAMRÆMI 
• CE: varan uppfyllir grunnkröfur viðeigandi reglugerða Evrópusambandsins. 
• WEEE: vörunni má ekki farga með heimilissorpi heldur skal skila henni á viðurkennda 
söfnunarstöð fyrir aðskilda söfnun raf- og rafeindabúnaðar.
• ESB-samræmisyfirlýsing: FITPADDY S.r.l. lýsir því yfir að varan FITMASKGLAM 
uppfyllir kröfur tilskipana 2014/53/ESB (RED), 2011/65/ESB (RoHS) og 2012/19/ESB 
(WEEE). ESB-samræmisyfirlýsingin er aðgengileg á heimilisfanginu: https://fitpaddy.
com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

TR - KULLANIM KILAVUZU
MÜŞTERİ HİZMETLERİ 
Web sitesi: www.fitpaddy.com 
E-posta: customercare@fitpaddy.com 
Üretici: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), İtalya

KULLANIM ALANI 
FITMASKGLAM, kozmetik yüz bakımı için tasarlanmış bir LED yüz maskesidir. 
Ayarlanabilir yoğunluğa sahip 4 ışık moduna sahiptir ve sadece iç mekanlarda ev 
kullanımı için tasarlanmıştır. Tıbbi bir cihaz değildir. 

İÇERİK 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Kontrol ünitesi • 1 USB Type-C bağlantı kablosu 
• 1 USB Type-C şarj kablosu • 1 Ayarlanabilir kafa bandı 
• 2 Göz koruyucu • 1 Kullanım kılavuzu

BİLEŞENLER 
• Kumaş kaplı silikon LED maske • 88 LED • Ekranlı kontrol ünitesi
• ON/OFF düğmesi • MODE düğmesi
• “+” ve “−” düğmeleri • Ayarlanabilir kafa bandı 
• USB Type-C portu ve şarj göstergesi 

HAZIRLIK VE KULLANIM 
• İlk kullanımdan önce kontrol ünitesini tamamen şarj edin.
• Ürünün ve kabloların hasarsız olduğunu kontrol edin.
• 5 V  1,5 A USB güç adaptörü kullanın.
• Yüzünüzü temizleyip kurulayın, gözlük veya kontakt lenslerinizi çıkarın ve göz 
koruyucuları takın.
• Cihazı açmak için ON/OFF düğmesini basılı tutun.
• 4 ışık modundan birini seçmek için MODE düğmesine basın ve ışık yoğunluğunu 
ayarlamak için “+” ve “−” düğmelerini kullanın.
• Cihazı rahat bir pozisyonda ve gözleriniz kapalıyken kullanın.
• Cihaz yaklaşık 15 dakika sonra otomatik olarak kapanır. 

MODLAR 
• Kırmızı: cildin elastikiyetini ve parlaklığını destekler. 
• Mavi: cilt kusurlarının azalmasına yardımcı olur. 
• Sarı: cilt tonunun eşitlenmesine katkıda bulunur. 
• Mor: kırmızı ve mavi ışığı birleştirir. 

ŞARJ ETME 
• Birlikte verilen kabloyu ve 5 V  1,5 A USB güç adaptörünü kullanın.
• Şarj sırasında cihazı kullanmayın. 
• Olağandışı koku, duman veya aşırı ısınma durumunda kullanmayı derhal bırakın. 

UYARILAR 
•  Sadece kullanım amacı doğrultusunda kullanın.
•  Kullanım sırasında gözlerinizi kapalı tutun ve göz koruyucuları kullanın.
•  Hamilelik sırasında, epilepsi veya ışığa karşı hassasiyet durumlarında ya da 
ışığa duyarlılığı artıran ilaç tedavileri sırasında doktora danışmadan kullanmayın.
•  Kalp pili, implant veya başka rahatsızlıklarınız varsa bir doktora danışın. 
•  Ağrı, tahriş veya başka istenmeyen reaksiyonlar durumunda kullanımı bırakın. 
•  Nemli ortamlarda veya su ile temas halinde kullanmayın. 
•  Suya daldırmayın, parçalarına ayırmayın, üzerinde değişiklik yapmayın veya 
hasarlıysa ürünü kullanmayın.
•  Ateşe, ısı kaynaklarına veya yüksek sıcaklıklara maruz bırakmayın. 
•  Çocukların ulaşamayacağı bir yerde saklayın. 

BAKIM VE ONARIM 
• Yumuşak, hafif nemli bir bezle temizleyin. 
• Çözücüler veya aşındırıcı deterjanlar kullanmayın. 
• Serin ve kuru bir yerde saklayın. 

ATIK YÖNETİMİ 
• Evsel atıklarla birlikte atmayın. 
• Yetkili bir elektrikli ve elektronik atık (WEEE) toplama merkezine teslim edin.

TEKNİK ÖZELLİKLER 
• Güç kaynağı: 5 V  1,5 A 
• Pil: Li-ion 4000 mAh
• Güç: 8 W
• 88 LED
• Şarj: USB Type-C 
• Modlar: 4
• Otomatik kapanma: 15 dk 
• Kullanım: İç mekanlarda ev kullanımı 

SEMBOLLER VE UYGUNLUK 
• CE: ürün, geçerli Avrupa Birliği yönetmeliklerinin temel gerekliliklerine uygundur.
• WEEE: ürün evsel atıklarla birlikte atılmamalı, elektrikli ve elektronik ekipmanların 
ayrı toplanması için yetkili bir toplama merkezine teslim edilmelidir.
• AB Uygunluk Beyanı: FITPADDY S.r.l., FITMASKGLAM ürününün 2014/53/EU (RED), 
2011/65/EU (RoHS) ve 2012/19/EU (WEEE) direktiflerinin gerekliliklerine uygun 
olduğunu beyan eder. AB Uygunluk Beyanı şu adreste mevcuttur: https://fitpaddy.
com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

RU - ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ
КЛИЕНТСКАЯ ПОДДЕРЖКА 
Веб-сайт: www.fitpaddy.com 
Электронная почта: customercare@fitpaddy.com 
Производитель: FITPADDY S.r.l. 
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Италия 

ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ 
FITMASKGLAM — это LED-маска для косметического ухода за лицом. Она 
имеет 4 режима освещения с регулируемой интенсивностью и предназначена 
исключительно для домашнего использования в помещении. Не является 
медицинским изделием. 

СОДЕРЖИМОЕ УПАКОВКИ 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Контроллер • 1 Соединительный кабель USB Type-C
• 1 Кабель для зарядки USB Type-C • 1 Регулируемый головной ремень
• 2 Защитные накладки для глаз • 1 Руководство пользователя 

КОМПОНЕНТЫ 
• LED-маска из силикона с тканевым покрытием • 88 светодиодов
• Контроллер с дисплеем • Кнопка ON/OFF 
• Кнопка MODE • Кнопки «+» и «−»
• Регулируемый головной ремень
• Порт USB Type-C и индикатор зарядки 

ПОДГОТОВКА И ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
• Полностью зарядите контроллер перед первым использованием. 
• Проверьте целостность изделия и кабелей.
• Используйте USB-адаптер питания 5 В  1,5 А. 
• Очистите и высушите лицо, снимите очки или контактные линзы и установите 
защитные накладки для глаз.
• Удерживайте кнопку ON/OFF, чтобы включить устройство.
• Нажмите кнопку MODE, чтобы выбрать один из 4 режимов освещения, и 
используйте кнопки «+» и «−» для регулировки интенсивности света.
• Используйте устройство в расслабленном положении с закрытыми глазами.
• Устройство автоматически выключается примерно через 15 минут.

РЕЖИМЫ 
• Красный: способствует эластичности и сиянию кожи.
• Синий: помогает уменьшить несовершенства кожи.
• Желтый: способствует выравниванию тона кожи.
• Фиолетовый: объединяет красный и синий свет.

ЗАРЯДКА 
• Используйте прилагаемый кабель и USB-адаптер питания 5 В  1,5 А. 
• Не используйте устройство во время зарядки.
• Немедленно прекратите использование при появлении необычного запаха, 
дыма или перегреве.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 
•  Используйте только по назначению.
•  Держите глаза закрытыми во время использования и используйте защитные 
накладки для
•  Не используйте во время беременности, при эпилепсии, 
фоточувствительности или во время терапии фотосенсибилизирующими 
препаратами без консультации врача.
•  Проконсультируйтесь с врачом, если у вас есть кардиостимулятор, 
имплантаты или другие заболевания.
•  Прекратите использование при возникновении боли, раздражения или других 
нежелательных реакций. 
• Не используйте во влажной среде или в контакте с водой.
• Не погружайте в воду, не разбирайте, не модифицируйте и не используйте 
изделие, если оно повреждено.
• Не подвергайте воздействию огня, источников тепла или высоких 
температур. 
• Хранить в недоступном для детей месте. 

УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ 
• Очищайте мягкой, слегка влажной тканью. 
• Не используйте растворители или агрессивные моющие средства.
• Хранить в прохладном и сухом месте. 

УТИЛИЗАЦИЯ 
• Не утилизируйте вместе с бытовыми отходами.
• Сдайте в авторизованный пункт сбора отходов электрического и 
электронного оборудования (WEEE).

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
• Питание: 5 В  1,5 А 
• Аккумулятор: Li-ion 4000 мАч
• Мощность: 8 Вт
• 88 светодиодов
• Зарядка: USB Type-C 
• Режимы: 4
• Автоматическое выключение: 15 мин
• Использование: домашнее в помещении

СИМВОЛЫ И СООТВЕТСТВИЕ 
• CE: продукт соответствует основным требованиям применимых регламентов 
Европейского Союза.
• WEEE: изделие нельзя утилизировать вместе с бытовыми отходами, 
его необходимо сдать в авторизованный центр для раздельного сбора 
электрического и электронного оборудования.
• Декларация соответствия ЕС: FITPADDY S.r.l. заявляет, что продукт FITMAS-
KGLAM соответствует требованиям директив 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU 
(RoHS) и 2012/19/EU (WEEE). Декларация соответствия ЕС доступна по адресу: 
https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

HR - UPUTE ZA UPORABU
KORISNIČKA SLUŽBA 
Web-mjesto: www.fitpaddy.com 
E-pošta: customercare@fitpaddy.com 
Proizvođač: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italija

PODRUČJE PRIMJENE 
FITMASKGLAM je fototerapijska maska za kozmetičku njegu lica pomoću LED 
tehnologije. Ima 4 načina rada svjetlosti s podesivim intenzitetom i namijenjena je 
isključivo za kućnu upotrebu u zatvorenom prostoru. Nije medicinski uređaj. 

SADRŽAJ 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Kontroler • 1 USB Type-C kabel za povezivanje
• 1 USB Type-C kabel za punjenje • 1 Podesiva traka za glavu
• 2 Zaštite za oči • 1 Korisnički priručnik

KOMPONENTE 
• LED maska od silikona presvučenog tkaninom • 88 LED dioda
• Kontroler sa zaslonom • Tipka ON/OFF 
• Tipka MODE • Tipke „+” i „−” • Podesiva traka za glavu
• USB Type-C priključak i indikator punjenja

PRIPREMA I UPOTREBA 
• Potpuno napunite kontroler prije prve upotrebe. 
• Provjerite cjelovitost proizvoda i kabela. 
• Koristite USB adapter za napajanje od 5 V  1,5 A. 
• Očistite i osušite lice, uklonite naočale ili kontaktne leće i stavite zaštite za oči.
• Držite pritisnutu tipku ON/OFF kako biste uključili uređaj.
• Pritisnite MODE za odabir jednog od 4 načina rada svjetlosti i koristite tipke „+” i „−” 
za podešavanje intenziteta svjetlosti.
• Koristite u opuštenom položaju sa zatvorenim očima.
• Uređaj se automatski isključuje nakon otprilike 15 minuta.

NAČINI RADA 
• Crveni: potiče elastičnost i sjaj kože. 
• Plavi: pomaže u smanjenju nepravilnosti na koži. 
• Žuti: pridonosi ujednačavanju tena kože. 
• Ljubičasti: kombinira crvenu i plavu svjetlost.

PUNJENJE 
• Koristite priloženi kabel i USB adapter za napajanje od 5 V  1,5 A. 
• Ne koristite uređaj tijekom punjenja.
• Odmah prekinite upotrebu u slučaju neuobičajenog mirisa, dima ili pregrijavanja.

UPOZORENJA 
• Koristite isključivo za predviđenu namjenu.
• Držite oči zatvorenima tijekom tretmana i koristite zaštite za oči.
• Ne koristite tijekom trudnoće, u slučaju epilepsije, fotosenzibilnosti ili tijekom terapi-
je lijekovima koji povećavaju osjetljivost na svjetlost bez savjetovanja s liječnikom.
• Posavjetujte se s liječnikom ako imate elektrostimulator srca (pacemaker), implan-
tate ili druge zdravstvene probleme.
• Prekinite upotrebu u slučaju boli, iritacije ili drugih neželjenih reakcija.
• Ne koristite u vlažnim prostorima ili u kontaktu s vodom. 
• Ne uranjajte u vodu, ne rastavljajte, ne modificirajte i ne koristite proizvod ako 
je oštećen.
• Ne izlažite vatri, izvorima topline ili visokim temperaturama. 
• Čuvati izvan dohvata djece.

NJEGA I ODRŽAVANJE 
• Čistite mekom, blago navlaženom krpom. 
• Ne koristite otapala ili agresivne deterdžente.
• Čuvati na hladnom i suhom mjestu.

ZBRINJAVANJE 
• Ne odlažite s kućnim otpadom.
• Predajte u ovlašteni centar za sakupljanje otpadne električne i elektroničke 
opreme (WEEE).

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
• Napajanje: 5 V  1,5 A
• Baterija: Li-ion 4000 mAh
• Snaga: 8 W 
• 88 LED dioda
• Punjenje: USB Type-C
• Načini rada: 4 
• Automatsko isključivanje: 15 min
• Upotreba: kućna u zatvorenom prostoru 

SIMBOLI I USKLAĐENOST 
• CE: proizvod je sukladan s bitnim zahtjevima primjenjivih propisa Europske unije.
• WEEE: proizvod se ne smije odlagati s kućnim otpadom, već se mora predati u 
ovlašteni centar za odvojeno sakupljanje električne i elektroničke opreme.
• EU izjava o sukladnosti: FITPADDY S.r.l. izjavljuje da je proizvod FITMASKGLAM u 
skladu sa zahtjevima direktiva 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) i 2012/19/
EU (WEEE). EU izjava o sukladnosti dostupna je na adresi: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

AL - UDHËZUES PËR PËRDORIMIN 
SHËRBIMI NDAJ KLIENTIT 
Faqja e internetit: www.fitpaddy.com 
Email: customercare@fitpaddy.com 
Prodhuesi: FITPADDY S.r.l. 
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Itali 

FUSHA E ZBATIMIT 
FITMASKGLAM është një maskë LED për kujdesin kozmetik të fytyrës. Ajo ka 4 
modalitete drite me intensitet të rregullueshëm dhe është e destinuar ekskluzivisht 
për përdorim shtëpiak në ambiente të mbyllura. Nuk është një pajisje mjekësore. 

PËRMBAJTJA 

• 1 FITMASKGLAM • 1 Kontroler • 1 Kabllo lidhëse USB Type-C
• 1 Kabllo karikimi USB Type-C • 1 Shirit koke i rregullueshëm • 2 Mbrojtëse sysh
• 1 Manual përdorimi 

KOMPONENTËT 
• Maskë LED prej silikoni të veshur me pëlhurë • 88 LED • Kontroler me ekran 
• Butoni ON/OFF • Butoni MODE • Butonat “+” dhe “-”
• Shirit koke i rregullueshëm • Portë USB Type-C dhe tregues karikimi 

PËRGATITJA DHE PËRDORIMI 
• Karikoni plotësisht kontrolerin përpara përdorimit të parë. 
• Kontrolloni integritetin e produktit dhe kabllove. 
• Përdorni një përshtatës energjie USB 5 V  1,5 A. 
• Pastroni dhe thani fytyrën, hiqni syzet ose lentet e kontaktit dhe vendosni 
mbrojtëset e syve.
• Mbani shtypur butonin ON/OFF për të ndezur pajisjen.
• Shtypni MODE për të zgjedhur një nga 4 modalitetet e dritës dhe përdorni butonat “+” 
dhe “-” për të rregulluar intensitetin e dritës.
• Përdoreni në një pozicion të relaksuar me sytë të mbyllur. 
• Pajisja fiket automatikisht pas rreth 15 minutash.

MODALITETET 
• E kuqe: promovon elasticitetin dhe shkëlqimin e lëkurës.
• Blu: ndihmon në reduktimin e papërsosmërive të lëkurës. 
• E verdhë: kontribuon në njësimin e tonit të lëkurës. 
• Vjollcë: kombinon dritën e kuqe dhe blu.

KARIKIMI 
• Përdorni kabllon e dhënë dhe një përshtatës energjie USB 5 V  1,5 A. 
• Mos e përdorni pajisjen gjatë karikimit.
• Ndërprisni përdorimin menjëherë në rast të aromave të pazakonta, tymit ose 
mbinxehjes.

PARALAJMËRIME 
•  Përdoreni vetëm për qëllimin e synuar.
•  Mbani sytë të mbyllur gjatë përdorimit dhe përdorni mbrojtëset e syve.
•  Mos e përdorni gjatë shtatzënisë, në rast epilepsie, fotosensibiliteti ose gjatë 
terapisë me barna fotosensibilizuese pa këshillën e mjekut.
•  Konsultohuni me një mjek nëse keni stimulues kardiak, implante ose gjendje të 
tjera shëndetësore.
•  Ndërprisni përdorimin në rast dhimbjeje, acarimi ose reaksionesh të tjera të 
padëshiruara.
•  Mos e përdorni në ambiente të lagështa ose në kontakt me ujin.
•  Mos e zhytni në ujë, mos e çmontoni, mos e modifikoni dhe mos e përdorni 
produktin nëse është i dëmtuar.
•  Mos e ekspozoni ndaj zjarrit, burimeve të nxehtësisë ose temperaturave të larta. 
•  Mbajeni larg fëmijëve. 

KUJDESI DHE MIRËMBAJTJA 
• Pastroni me një leckë të butë dhe pak të lagur. 
• Mos përdorni tretës ose detergjentë agresivë. 
• Ruajeni në një vend të freskët dhe të thatë.

HEDHJA 
• Mos e hidhni me mbeturinat shtëpiake.
• Dorëzojeni në një pikë të autorizuar grumbullimi për mbetjet elektrike dhe 
elektronike (WEEE).

SPECIFIKIMET TEKNIKE 
• Furnizimi me energji: 5 V  1,5 A
• Bateria: Li-ion 4000 mAh
• Fuqia: 8 W
• 88 LED
• Karikimi: USB Type-C
• Modalitetet: 4
• Fikja automatike: 15 min
• Përdorimi: shtëpiak në ambiente të mbyllura

SIMBOLET DHE KONFORMITETI 
• CE: produkti përputhet me kërkesat thelbësore të rregulloreve përkatëse të 
Bashkimit Evropian.
• WEEE: produkti nuk duhet të hidhet me mbeturinat shtëpiake, por duhet t’i 
dorëzohet një qendre të autorizuar për grumbullimin e veçantë të pajisjeve elektrike 
dhe elektronike. 
• Deklarata e konformitetit të BE-së: FITPADDY S.r.l. deklaron se produkti FITMASK-
GLAM përputhet me kërkesat e direktivave 2014/53/BE (RED), 2011/65/BE (RoHS) 
dhe 2012/19/BE (WEEE). Deklarata e konformitetit e BE-së është e disponueshme në 
adresën: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

SE - BRUKSANVISNING
KUNDSERVICE 
Webbplats: www.fitpaddy.com 
E-post: customercare@fitpaddy.com 
Tillverkare: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italien

ANVÄNDNINGSOMRÅDE 
FITMASKGLAM är en LED-ansiktsmask för kosmetisk ansiktsvård. Den har 4 ljuslägen med 
justerbar intensitet och är uteslutande avsedd för hemmabruk inomhus. Det är inte en 
medicinteknisk produkt. 

INNEHÅLL 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Kontrollenhet • 1 USB Type-C-anslutningskabel
• 1 USB Type-C-laddningskabel • 1 Justerbart huvudband
• 2 Ögonskydd • 1 Bruksanvisning

KOMPONENTER 
• LED-mask av tygklädd silikon • 88 lysdioder • Kontrollenhet med display • ON/OFF-knapp 
• MODE-knapp • ”+” och ”−”-knappar • Justerbart huvudband
• USB Type-C-port och laddningsindikator 

FÖRBEREDELSE OCH ANVÄNDNING 
• Ladda kontrollenheten helt före första användning. 
• Kontrollera att produkt och kablar är oskadda. 
• Använd en USB-strömadapter på 5 V  1,5 A. 
• Rengör och torka ansiktet, ta av glasögon eller kontaktlinser och sätt i ögonskydden. 
• Håll ON/OFF intryckt för att starta enheten.
• Tryck på MODE för att välja ett av de 4 ljuslägena och använd ”+” och ”−”-knapparna för att 
justera ljusintensiteten.
• Använd enheten i en avslappnad ställning med slutna ögon.
• Enheten stängs av automatiskt efter cirka 15 minuter. 

LÄGEN 
• Rött: främjar hudens elasticitet och lyster. 
• Blått: hjälper till att reducera orenheter i huden.
• Gult: bidrar till en jämnare hudton. 
• Lila: kombinerar rött och blått ljus.

LADDNING 
• Använd den medföljande kabeln och en USB-strömadapter på 5 V  1,5 A.
• Använd inte enheten under laddning.
• Avbryt omedelbart användningen vid onormal lukt, rök eller överhettning. 

VARNINGAR 
•  Använd endast för avsett ändamål.
• Håll ögonen slutna under användning och använd ögonskydden.
•  Använd inte under graviditet, vid epilepsi, ljuskänslighet eller vid behandling med 
ljuskänsligg-örande läkemedel utan att konsultera läkare.
•  Rådfråga läkare om du har pacemaker, implantat eller andra sjukdomar.
•  Avbryt användningen vid smärta, irritation eller andra oönskade reaktioner.
•  Använd inte i fuktiga miljöer eller i kontakt med vatten.
•  Sänk inte ner, ta inte isär, modifiera inte och använd inte produkten om den är skadad.
•  Utsätt inte för eld, värmekällor eller höga temperaturer.
•  Förvaras oåtkomligt för barn. 

SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL 
• Rengör med en mjuk, lätt fuktad trasa. 
• Använd inte lösningsmedel eller starka rengöringsmedel.
• Förvaras svalt och torrt. 

AVFALLSHANTERING 
• Får inte slängas i hushållsavfallet. 
• Lämna in på en auktoriserad miljöstation för WEEE-avfall (elektriskt och elektroniskt avfall). 

TEKNISKA SPECIFIKATIONER 
• Strömförsörjning: 5 V  1,5 A
• Batteri: Li-ion 4000 mAh
• Effekt: 8 W
• 88 lysdioder
• Laddning: USB Type-C
• Lägen: 4 
• Automatisk avstängning: 15 min
• Användning: hemmabruk inomhus

SYMBOLER OCH ÖVERENSSTÄMMELSE 
• CE: produkten uppfyller de grundläggande kraven i tillämpliga EU-förordningar. 
• WEEE: produkten får inte slängas i hushållsavfallet utan måste lämnas till en auktoriserad 
insamlingsplats för separat insamling av elektrisk och elektronisk utrustning.
• EU-försäkran om överensstämmelse: FITPADDY S.r.l. intygar att produkten FITMASKGLAM 
uppfyller kraven i direktiven 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) och 2012/19/EU (WEEE). 
EU-försäkran om överensstämmelse finns tillgänglig på: https://fitpaddy.com/declaration-of-con-
formity/FITMASKGLAM

FI - KÄYTTÖOHJEET
ASIAKASPALVELU 
Verkkosivusto: www.fitpaddy.com 
Sähköposti: customercare@fitpaddy.com 
Valmistaja: FITPADDY S.r.l. 
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italia 

KÄYTTÖTARKOITUS 
FITMASKGLAM on LED-kasvonaamio kasvojen kosmeettiseen ihonhoitoon. Siinä 
on 4 valotilaa säädettävällä voimakkuudella, ja se on tarkoitettu yksinomaan 
kotikäyttöön sisätiloissa. Tämä ei ole lääkinnällinen laite. 

SISÄLTÖ 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Ohjainyksikkö • 1 USB Type-C -liitäntäkaapeli
• 1 USB Type-C -latauskaapeli • 1 Säädettävä pääpanta • 2 Silmäsuojat
• 1 Käyttöohje

KOMPONENTIT 
• Kangaspäällysteinen silikoninen LED-maski • 88 LED-valoa • Ohjainyksikkö näytöllä
• ON/OFF-painike • MODE-painike • ”+” ja ”−” -painikkeet • Säädettävä pääpanta 
• USB Type-C -portti ja latauksen merkkivalo 

VALMISTELU JA KÄYTTÖ 
• Lataa ohjainyksikkö täyteen ennen ensimmäistä käyttökertaa. 
• Tarkista tuotteen ja kaapeleiden eheys. 
• Käytä 5 V  1,5 A USB-verkkolaitetta.
• Puhdista ja kuivaa kasvot, poista silmälasit tai piilolinssit ja aseta silmäsuojat 
paikoilleen.
• Käynnistä laite pitämällä ON/OFF-painiketta painettuna.
• Valitse yksi 4 valotilasta painamalla MODE-painiketta ja säädä valon voimakkuutta 
”+” ja ”−” -painikkeilla.
• Käytä laitetta rentoutuneessa asennossa silmät suljettuina.
• Laite kytkeytyy automaattisesti pois päältä noin 15 minuutin kuluttua.

TILAT 
• Punainen: edistää ihon kimmoisuutta ja heleyttä. 
• Sininen: auttaa vähentämään ihon epäpuhtauksia. 
• Keltainen: auttaa tasoittamaan ihon sävyä. 
• Violetti: yhdistää punaisen ja sinisen valon. 

LATAAMINEN 
• Käytä mukana toimitettua kaapelia ja 5 V  1,5 A USB-verkkolaitetta.
• Älä käytä laitetta latauksen aikana.
• Lopeta käyttö välittömästi, jos havaitset epätavallista hajua, savua tai ylikuu-
menemista.

VAROITUKSET 
•  Käytä vain käyttötarkoituksen mukaisesti.
• Pidä silmät suljettuina käytön aikana ja käytä silmäsuojia.
•  Älä käytä raskauden aikana, jos kärsit epilepsiasta tai valoherkkyydestä, tai 
valoher-kistävien lääkkeiden käytön aikana ilman lääkärin konsultaatiota.
•  Kysy lääkärin neuvoa, jos sinulla on sydämentahdistin, implantteja tai muita 
sairauksia. 
• Lopeta käyttö, jos tunnet kipua, ärsytystä tai muita haittavaikutuksia. 
• Älä käytä kosteissa tiloissa tai kosketuksissa veden kanssa.
• Älä upota veteen, pura, muokkaa tai käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
• Älä altista tulelle, lämmönlähteille tai korkeille lämpötiloille.
• Säilytä lasten ulottumattomissa. 

HOITO JA KUNNOSSAPITO 
• Puhdista pehmeällä, hieman kostealla liinalla.
• Älä käytä liuottimia tai voimakkaita puhdistusaineita.
• Säilytä viileässä ja kuivassa paikassa. 

HÄVITTÄMINEN 
• Älä hävitä kotitalousjätteen mukana.
• Toimita valtuutettuun sähkö- ja elektroniikkaromun (WEEE) keräyspisteeseen.

TEKNISET TIEDOT 
• Virtalähde: 5 V  1,5 A 
• Akku: Li-ion 4000 mAh
• Teho: 8 W
• 88 LED-valoa 
• Lataus: USB Type-C 
• Tilat: 4 
• Automaattinen sammutus: 15 min
• Käyttö: kotikäyttö sisätiloissa

SYMBOLIT JA VAATIMUSTENMUKAISUUS 
• CE: tuote täyttää sovellettavien EU-säädösten olennaiset vaatimukset. 
• WEEE: tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana, vaan se on toimitettava 
valtuutettuun sähkö- ja elektroniikkalaitteiden erilliskeräyspisteeseen.
• EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus: FITPADDY S.r.l. vakuuttaa, että FITMASK-
GLAM-tuote täyttää direktiivien 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) ja 2012/19/
EU (WEEE) vaatimukset. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla osoittees-
sa: https://fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

DK - BRUGSANVISNING
KUNDESERVICE 
Websted: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com
Producent: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italien

ANVENDELSESOMRÅDE 
FITMASKGLAM er en LED-ansigtsmaske til kosmetisk ansigtspleje. Den har 4 
lystilstande med justerbar intensitet og er udelukkende beregnet til indendørs brug i 
hjemmet. Det er ikke medicinsk udstyr. 

INDHOLD 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Controller • 1 USB Type-C-forbindelseskabel
• 1 USB Type-C-opladningskabel • 1 Justerbar hovedrem 
• 2 Øjenbeskyttere • 1 Brugsanvisning

KOMPONENTER 
• LED-maske af stofbelagt silikone • 88 lysdioder • Controller med display 
• ON/OFF-knap • MODE-knap • „+“ og „−“ knapper 
• Justerbar hovedrem • USB Type-C-port og opladningsindikator 

FORBEREDELSE OG BRUG 
• Oplad controlleren helt før første brug. 
• Kontroller, at produktet og kablerne er intakte.
• Brug en USB-strømadapter på 5 V  1,5 A. 
• Rens og tør dit ansigt, fjern briller eller kontaktlinser, og sæt øjenbeskytterne på. 
• Hold ON/OFF inde for at tænde enheden.
• Tryk på MODE for at vælge en af de 4 lystilstande, og brug „+“ og „−“ knapperne til 
at justere lysintensiteten.
• Brug enheden i en afslappet stilling med lukkede øjne.
• Enheden slukker automatisk efter ca. 15 minutter. 

TILSTANDE 
• Rød: fremmer hudens elasticitet og udstråling.
• Blå: hjælper med at reducere urenheder i huden.
• Gul: bidrager til en mere ensartet hudtone. 
• Lilla: kombinerer rødt og blåt lys. 

OPLADNING 
• Brug det medfølgende kabel og en USB-strømadapter på 5 V  1,5 A. 
• Brug ikke enheden under opladning.
• Afbryd straks brugen i tilfælde af unormal lugt, røg eller overophedning. 

ADVARSLER 
•  Brug kun produktet til det tilsigtede formål.
• Hold øjnene lukkede under brug, og brug øjenbeskytterne.
•  Må ikke bruges under graviditet, ved epilepsi, lysfølsomhed eller under behandling 
med lysfølsomme lægemidler uden lægelig rådgivning.
•  Rådfør dig med en læge, hvis du har pacemaker, implantater eller andre 
sygdomme.
•  Afbryd brugen i tilfælde af smerte, irritation eller andre uønskede reaktioner.
•  Må ikke bruges i fugtige omgivelser eller i kontakt med vand.
•  Må ikke nedsænkes i væske, adskilles, modificeres eller bruges, hvis produktet 
er beskadiget.
•  Må ikke udsættes for ild, varmekilder eller høje temperaturer.
•  Opbevares utilgængeligt for børn. 
PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE
• Rengør med en blød, let fugtig klud.
• Brug ikke opløsningsmidler eller stærke rengøringsmidler. 
• Opbevares køligt og tørt. 

BORTSKAFFELSE 
• Må ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald.
• Afleveres på en autoriseret genbrugsstation til WEEE (elektrisk og elektronisk 
affald).

TEKNISKE SPECIFIKATIONER 
• Strømforsyning: 5 V  1,5 A 
• Batteri: Li-ion 4000 mAh
• Effekt: 8 W
• 88 lysdioder
• Opladning: USB Type-C 
• Tilstande: 4
• Automatisk slukning: 15 min.
• Brug: Indendørs i hjemmet

SYMBOLER OG OVERENSSTEMMELSE 
• CE: produktet overholder de væsentlige krav i gældende EU-regler.
• WEEE: produktet må ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald, men skal 
afleveres på en autoriseret genbrugsstation til særskilt indsamling af elektrisk og 
elektronisk udstyr.
• EU-overensstemmelseserklæring: FITPADDY S.r.l. erklærer, at FITMASKGLAM-pro-
duktet overholder kravene i direktiverne 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) og 
2012/19/EU (WEEE). EU-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på: https://
fitpaddy.com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

NO - BRUKSANVISNING
KUNDESERVICE 
Nettsted: www.fitpaddy.com 
E-post: customercare@fitpaddy.com 
Produsent: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italia

BRUKSOMRÅDE 
FITMASKGLAM er en LED-ansiktsmaske for kosmetisk ansiktspleie. Den har 4 
lysmoduser med justerbar intensitet og er utelukkende beregnet for hjemmebruk 
innendørs. Dette er ikke et medisinsk utstyr. 

INNHOLD 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Kontroller • 1 USB Type-C-tilkoblingskabel
• 1 USB Type-C-ladekabel • 1 Justerbart hodebånd • 2 Øyebeskyttere 
• 1 Bruksanvisning

KOMPONENTER 
• LED-maske av tekstilbelagt silikon • 88 lysdioder • Kontroller med display 
• ON/OFF-knapp • MODE-knapp • «+» og «−»-knapper 
• Justerbart hodebånd • USB Type-C-port og ladeindikator 

FORBEREDELSE OG BRUK 
• Lad kontrolleren helt opp før første gangs bruk. 
• Kontroller at produktet og kablene er intakte.
• Bruk en USB-strømadapter på 5 V  1,5 A. 
• Rens og tørk ansiktet, fjern briller eller kontaktlinser, og sett på øyebeskytterne.
• Hold inne ON/OFF for å slå på enheten.
• Trykk på MODE for å velge én av de 4 lysmodusene, og bruk «+» og «−»-knappene 
for å justere lysintensiteten.
• Bruk enheten i en avslappet stilling med lukkede øyne.
• Enheten slår seg av automatisk etter ca. 15 minutter. 

MODUSER 
• Rød: fremmer hudens elastisitet og utstråling. 
• Blå: bidrar til å redusere urenheter i huden.
• Gul: bidrar til en jevnere hudtone. 
• Lilla: kombinerer rødt og blått lys. 

LADING 
• Bruk den medfølgende kabelen og en USB-strømadapter på 5 V  1,5 A. 
• Ikke bruk enheten under lading.
• Stans bruken umiddelbart ved unormal lukt, røyk eller overoppheting. 

ADVARSLER 
•  Bruk kun til tiltenkt formål.
• Hold øynene lukket under bruk og bruk øyebeskytterne.
•  Skal ikke brukes under graviditet, ved epilepsi, lysfølsomhet eller under behandling 
med lysømfintlige legemidler uten medisinsk rådgivning.
•  Rådfør deg med lege dersom du har pacemaker, implantater eller andre sykdommer.
•  Stans bruken ved smerter, irritasjon eller andre uønskede reaksjoner.
•  Skal ikke brukes i fuktige omgivelser eller i kontakt med vann.
•  Skal ikke senkes i væske, demonteres, modifiseres eller brukes hvis produktet 
er skadet.
•  Må ikke utsettes for ild, varmekilder eller høye temperaturer.
•  Oppbevares utilgjengelig for barn. 

PLEIE OG VEDLIKEHOLD 
• Rengjør med en myk, lett fuktig klut.
• Ikke bruk løsemidler eller sterke rengjøringsmidler. 
• Oppbevares kjølig og tørt. 

AVHENDING 
• Skal ikke kastes som husholdningsavfall. 
• Leveres til en autorisert gjenvinningsstasjon for WEEE (elektrisk og elektronisk 
avfall).

TEKNISKE SPESIFIKASJONER 
• Strømforsyning: 5 V  1,5 A 
• Batteri: Li-ion 4000 mAh
• Effekt: 8 W
• 88 lysdioder
• Lading: USB Type-C 
• Moduser: 4
• Automatisk utkobling: 15 min.
• Bruk: Hjemmebruk innendørs

SYMBOLER OG OVERENSSTEMMELSE 
• CE: Produktet oppfyller de grunnleggende kravene i gjeldende EU-forskrifter. 
• WEEE: Produktet skal ikke kastes som husholdningsavfall, men leveres til en autori-
sert gjenvinningsstasjon for separat innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr.
• EU-samsvarserklæring: FITPADDY S.r.l. erklærer at produktet FITMASKGLAM 
oppfyller kravene i direktivene 2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) og 2012/19/
EU (WEEE). EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på: https://fitpaddy.com/declara-
tion-of-conformity/FITMASKGLAM

RO - INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
SERVICIU CLIENȚI 
Site web: www.fitpaddy.com 
E-mail: customercare@fitpaddy.com 
Producător: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italia

DOMENIU DE APLICARE 
FITMASKGLAM este o mască de fototerapie pentru tratamente cosmetice faciale 
prin tehnologie LED. Dispune de 4 moduri de lumină cu intensitate reglabilă și este 
destinată exclusiv utilizării casnice în interior. Nu este un dispozitiv medical. 

CONȚINUT 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Controler • 1 Cablu de conectare USB Type-C
• 1 Cablu de încărcare USB Type-C • 1 Bandă reglabilă pentru cap 
• 2 Protecții pentru ochi • 1 Manual de utilizare

COMPONENTE 
• Mască LED din silicon acoperit cu material textil • 88 LED-uri • Controler cu afișaj
• Buton ON/OFF • Buton MODE • Butoane „+” și „−”
• Bandă reglabilă pentru cap • Port USB Type-C și indicator de încărcare 

PREGĂTIRE ȘI UTILIZARE 
• Încărcați complet controlerul înainte de prima utilizare. 
• Verificați integritatea produsului și a cablurilor.
• Utilizați un adaptor de alimentare USB de 5 V  1,5 A. 
• Curățați și uscați fața, îndepărtați ochelarii sau lentilele de contact și aplicați 
protecțiile pentru ochi.
• Țineți apăsat butonul ON/OFF pentru a porni dispozitivul.
• Apăsați butonul MODE pentru a selecta unul dintre cele 4 moduri de lumină și 
utilizați butoanele „+” și „−” pentru a regla intensitatea luminii.
• Utilizați în poziție relaxată, cu ochii închiși.
• Dispozitivul se oprește automat după aproximativ 15 minute.

MODURI 
• Roșu: promovează elasticitatea și luminozitatea pielii.
• Albastru: ajută la reducerea imperfecțiunilor pielii.
• Galben: contribuie la uniformizarea aspectului tenului.
• Violet: combină lumina roșie și albastră. 

ÎNCĂRCARE 
• Utilizați cablul furnizat și un adaptor de alimentare USB de 5 V  1,5 A. 
• Nu utilizați dispozitivul în timpul încărcării.
• Întrerupeți imediat utilizarea în caz de miros neobișnuit, fum sau supraîncălzire. 

AVERTISMENTE 
•  Utilizați exclusiv în scopul prevăzut.
• Mențineți ochii închiși în timpul utilizării și utilizați protecțiile pentru ochi.
•  Nu utilizați în timpul sarcinii, în caz de epilepsie, fotosensibilitate sau în timpul 
terapiilor cu medicamente fotosensibilizante fără consult medical.
•  Consultați un medic dacă aveți pacemaker, implanturi sau alte afecțiuni.
•  Întrerupeți utilizarea în caz de durere, iritație sau alte reacții adverse.
•  Nu utilizați în medii umede sau în contact cu apa.
•  Nu scufundați în apă, nu dezasamblați, nu modificați și nu utilizați produsul 
dacă este deteriorat.
•  Nu expuneți la foc, surse de căldură sau temperaturi ridicate.
•  A nu se lăsa la îndemâna copiilor.

ÎNGRIJIRE ȘI ÎNTREȚINERE 
• Curățați cu o cârpă moale, ușor umezită.
• Nu utilizați solvenți sau detergenți agresivi.
• Depozitați într-un loc răcoros și uscat.

ELIMINARE 
• Nu aruncați împreună cu deșeurile menajere. 
• Predați la un punct autorizat de colectare a deșeurilor electrice și electronice 
(WEEE).

SPECIFICAȚII TEHNICE 
• Alimentare: 5 V 1,5 A 
• Baterie: Li-ion 4000 mAh
• Putere: 8 W
• 88 LED-uri
• Încărcare: USB Type-C 
• Moduri: 4
• Oprire automată: 15 min
• Utilizare: casnică, în interior

SIMBOLURI ȘI CONFORMITATE 
• CE: produsul respectă cerințele esențiale ale reglementărilor europene aplicabile.
• WEEE: produsul nu trebuie eliminat împreună cu deșeurile menajere, ci predat la un 
centru autorizat de colectare selectivă a echipamentelor electrice și electronice.
• Declarație de conformitate UE: FITPADDY S.r.l. declară că produsul FITMASKGLAM 
respectă cerințele directivelor 2014/53/UE (RED), 2011/65/UE (RoHS) și 2012/19/
UE (WEEE). Declarația de conformitate UE este disponibilă la adresa: https://fitpaddy.
com/declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

LT - NAUDOJIMO INSTRUKCIJA 
KLIENTŲ APTARNAVIMAS 
Svetainė: www.fitpaddy.com 
El. paštas: customercare@fitpaddy.com 
Gamintojas: FITPADDY S.r.l. 
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Italija 

TAIKYMO SRITIS 
FITMASKGLAM – tai LED veido kaukė, skirta kosmetinei veido priežiūrai. Ji turi 4 
šviesos režimus su reguliuojamu intensyvumu ir yra skirta išskirtinai naudojimui 
namuose patalpų viduje. Tai nėra medicinos prietaisas. 

PAKUOTĖS TURINYS 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Valdiklis • 1 USB Type-C jungiamasis laidas
• 1 USB Type-C įkrovimo laidas • 1 Reguliuojamas dirželis
• 2 Akių apsaugos • 1 Vartotojo vadovas 

KOMPONENTAI 
• LED kaukė iš audiniu padengto silikono • 88 LED diodai • Valdiklis su ekranu 
• ON/OFF mygtukas • MODE mygtukas • „+“ ir „−“ mygtukai 
• Reguliuojamas dirželis • USB Type-C prievadas ir įkrovimo indikatorius

PARUOŠIMAS IR NAUDOJIMAS 
• Prieš pirmą naudojimą pilnai įkraukite valdiklį. 
• Patikrinkite gaminio ir laidų būklę.
• Naudokite 5 V  1,5 A USB maitinimo adapterį.
• Nuvalykite ir nusausinkite veidą, nusiimkite akinius ar kontaktinius lęšius ir 
užsidėkite akių apsaugas.
• Norėdami įjungti prietaisą, palaikykite nuspaudę ON/OFF mygtuką. 
• Paspauskite MODE, kad pasirinktumėte vieną iš 4 šviesos režimų, o „+“ ir „−“ 
mygtukais sureguliuokite šviesos intensyvumą.
• Naudokite atsigulę ar atsisėdę patogioje padėtyje užmerktomis akimis. 
• Prietaisas automatiškai išsijungia po maždaug 15 minučių.

REŽIMAI 
• Raudona: skatina odos elastingumą ir skaistumą.
• Mėlyna: padeda mažinti odos netobulumus. 
• Geltona: prisideda prie odos spalvos suvienodinimo.
• Violetinė: derina raudoną ir mėlyną šviesą.

ĮKROVIMAS 
• Naudokite pridedamą laidą ir 5 V  1,5 A USB maitinimo adapterį.
• Nenaudokite prietaiso įkrovimo metu.
• Pajutę neįprastą kvapą, pamatę dūmus ar prietaisui perkaitus, nedelsdami nutraukite 
naudojimą.

ĮSPĖJIMAI 
•  Naudokite tik pagal paskirtį. 
• Naudojimo metu laikykite akis užmerktas ir naudokite akių apsaugas.
•  Nenaudokite nėštumo metu, sergant epilepsija, esant jautrumui šviesai arba 
vartojant šviesai jautrinančius vaistus be gydytojo konsultacijos.
•  Pasikonsultuokite su gydytoju, jei turite širdies stimuliatorių, implantų ar kitų 
sveikatos sutrikimų.
•  Nutraukite naudojimą, jei atsirado skausmas, sudirgimas ar kitos 
nepageidaujamos reakcijos.
•  Nenaudokite drėgnoje aplinkoje arba esant sąlyčiui su vandeniu.
•  Nemerkite į vandenį, neardykite, nemodifikuokite ir nenaudokite gaminio, jei jis 
pažeistas.
•  Saugokite nuo ugnies, šilumos šaltinių ar aukštos temperatūros.
•  Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

PRIEŽIŪRA IR VALYMAS 
• Valykite minkšta, šiek tiek drėgna šluoste.
• Nenaudokite tirpiklių ar agresyvių ploviklių.
• Laikykite vėsioje ir sausoje vietoje. 

IŠMETIMAS 
• Neišmeskite kartu su buitinėmis atliekomis.
• Atiduokite į įgaliotą elektros ir elektroninės įrangos atliekų (WEEE) surinkimo punktą.

TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS 
• Maitinimas: 5 V  1,5 A 
• Akumuliatorius: Li-ion 4000 mAh
• Galia: 8 W
• 88 LED diodai
• Įkrovimas: USB Type-C 
• Režimai: 4
• Automatinis išsijungimas: 15 min.
• Naudojimas: namuose patalpų viduje

SIMBOLIAI IR ATITIKTIS 
• CE: gaminys atitinka esminius taikomų Europos Sąjungos reglamentų reikalavimus. 
• WEEE: gaminio negalima išmesti kartu su buitinėmis atliekomis, jis turi būti atiduo-
tas į įgaliotą elektros ir elektroninės įrangos atskiro surinkimo punktą.
• ES atitikties deklaracija: FITPADDY S.r.l. pareiškia, kad gaminys FITMASKGLAM 
atitinka direktyvų 2014/53/ES (RED), 2011/65/ES (RoHS) ir 2012/19/ES (WEEE) 
reikalavimus. ES atitikties deklaraciją galima rasti adresu: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

LV - LIETOŠANAS INSTRUKCIJA 
KLIENTU APKALPOŠANA 
Vietne: www.fitpaddy.com 
E-pasts: customercare@fitpaddy.com 
Ražotājs: FITPADDY S.r.l.
Via dell’Artigianato 16, 20835 Muggiò (MB), Itālija

PIELIETOJUMA JOMA 
FITMASKGLAM ir LED sejas maska kosmētiskai sejas kopšanai. Tai ir 4 gaismas 
režīmi ar regulējamu intensitāti, un tā ir paredzēta tikai lietošanai mājās iekštelpās. 
Tā nav medicīniska ierīce. 

SATURS 
• 1 FITMASKGLAM • 1 Kontrolieris • 1 USB Type-C savienojuma kabelis
• 1 USB Type-C uzlādes kabelis • 1 Regulējama galvas saite • 2 acu aizsargi
• 1 Lietotāja rokasgrāmata 

KOMPONENTI 
• LED maska no audumā apvilkta silikona • 88 LED diodes • Kontrolieris ar displeju
• ON/OFF poga • MODE poga • „+” un „−” pogas
• Regulējama galvas saite • USB Type-C pieslēgvieta un uzlādes indikators 

SAGATAVOŠANA UN LIETOŠANA 
• Pirms pirmās lietošanas reizes pilnībā uzlādējiet kontrolieri.
• Pārbaudiet, vai izstrādājums un kabeļi nav bojāti. 
• Izmantojiet 5 V  1,5 A USB strāvas adapteri. 
• Notīriet un nosusiniet seju, noņemiet brilles vai kontaktlēcas un uzlieciet acu 
aizsargus.
• Turiet nospiestu ON/OFF pogu, lai ieslēgtu ierīci.
• Nospiediet MODE pogu, lai izvēlētos vienu no 4 gaismas režīmiem, un izmantojiet 
„+” un „−” pogas, lai regulētu gaismas intensitāti.
• Izmantojiet ierīci relaksētā stāvoklī ar aizvērtām acīm. 
• Ierīce automātiski izslēdzas pēc aptuveni 15 minūtēm.

REŽĪMI 
• Sarkanais: veicina ādas elastību un mirdzumu. 
• Zilais: palīdz samazināt ādas nepilnības.
• Dzeltenais: palīdz izlīdzināt ādas toni. 
• Violetais: apvieno sarkano un zilo gaismu.

UZLĀDE 
• Izmantojiet komplektā iekļauto kabeli un 5 V  1,5 A USB strāvas adapteri. 
• Neizmantojiet ierīci uzlādes laikā.
• Nekavējoties pārtrauciet lietošanu, ja parādās neparasta smaka, dūmi vai 
pārkaršana.

BRĪDINĀJUMI 
•  Izmantojiet tikai paredzētajam mērķim.
• Lietošanas laikā turiet acis aizvērtas un izmantojiet acu aizsargus.
•  Nelietojiet grūtniecības laikā, epilepsijas, fotosensitivitātes gadījumā vai lietojot 
gaismjutīgus medikamentus bez ārsta konsultācijas.
•  Konsultējieties ar ārstu, ja jums ir elektrokardiostimulators, implanti vai citas 
veselības problēmas.
•  Pārtrauciet lietošanu, ja rodas sāpes, kairinājums vai citas nevēlamas reakcijas.
•  Nelietot mitrā vidē vai saskarē ar ūdeni.
•  Neiegremdējiet ūdenī, neizjauciet, nepārveidojiet un nelietojiet izstrādājumu, ja 
tas ir bojāts.
•  Nepakļaujiet uguns, siltuma avotu vai augstas temperatūras iedarbībai.
•  Uzglabāt bērniem nepieejamā vietā.

KOPŠANA UN APKOPE 
• Tīriet ar mīkstu, nedaudz samitrinātu drāniņu.
• Neizmantojiet šķīdinātājus vai agresīvus tīrīšanas līdzekļus. 
• Uzglabāt vēsā un sausā vietā.

UTILIZĀCIJA 
• Neizmetiet kopā ar sadzīves atkritumiem.
• Nododiet pilnvarotā elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu (WEEE) savākšanas 
punktā.

TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS 
• Barošana: 5 V  1,5 A 
• Akumulators: Li-ion 4000 mAh
• Jauda: 8 W
• 88 LED diodes
• Uzlāde: USB Type-C 
• Režīmi: 4
• Automātiskā izslēgšanās: 15 min
• Lietošana: mājās iekštelpās

SIMBOLI UN ATBILSTĪBA 
• CE: izstrādājums atbilst piemērojamo Eiropas Savienības noteikumu būtiskajām 
prasībām.
• WEEE: izstrādājumu nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem, tas jānodod 
pilnvarotā elektrisko un elektronisko iekārtu dalītās savākšanas punktā.
• ES atbilstības deklarācija: FITPADDY S.r.l. apliecina, ka FITMASKGLAM izstrādājums 
atbilst direktīvu 2014/53/ES (RED), 2011/65/ES (RoHS) un 2012/19/ES (WEEE) 
prasībām. ES atbilstības deklarācija ir pieejama adresē: https://fitpaddy.com/
declaration-of-conformity/FITMASKGLAM

Scansiona il QR code per accedere alla garanzia.
Scan the QR code to access the warranty.

FitPaddy srl
Testo inserito
  



Manuale per l'uso
FITMASKGLAM
Maschera LED viso

Introduzione al prodotto
FITMASKGLAM è una maschera LED per il viso progettata per la cura della pelle
e il benessere quotidiano. Utilizza diverse lunghezze d’onda luminose per offrire
un’esperienza cosmetica non invasiva e senza sostanze chimiche.
Le differenti modalità luminose contribuiscono a migliorare l'aspetto della pelle,
favorendo una pelle dall'aspetto più uniforme, luminoso e levigato.
Il dispositivo è destinato esclusivamente all'uso cosmetico e non è un dispositivo medico.

Metodo di applicazione

Detergere il viso prima dell'utilizzo e lasciarlo asciugare all'aria
oppure asciugarlo delicatamente con un asciugamano morbido
e pulito.

Inserire le fasce elastiche.

Collegare il connettore USB Type-C della maschera alla porta
USB Type-C del controller.

1. Modalità Anti-ageing (R + NIR)

Luce emessa:
- Luce rossa (lunghezza d'onda massima 633 nm)
- Infrarosso vicino (NIR, lunghezza d'onda massima 830 nm)

Descrizione:
Questa modalità combina luce rossa e infrarosso vicino (NIR)
per contribuire a migliorare l'aspetto della pelle, favorendo
una pelle dall'aspetto più tonico e levigato.

2. Modalità Target Active (B + NIR)

Luce emessa:
- Luce blu (lunghezza d'onda massima 415 nm)
- Infrarosso vicino (NIR, lunghezza d'onda massima 830 nm)

Descrizione:
Questa modalità combina luce blu e infrarosso vicino (NIR)
ed è pensata per la pelle a tendenza impura, contribuendo
a riequilibrarne l’aspetto.

3. Modalità Target Maintain (R + B + NIR)

Luce emessa:
- Laterale: Rossa(633 nm), 50% Blu(415 nm), NIR (830 nm)
- Centrale: Blu(415 nm), 50% Rossa (633 nm), NIR (830 nm)

Descrizione:
Questa modalità combina luce blu, luce rossa e infrarosso
vicino (NIR). Grazie alla diversa distribuzione della luce blu
e della luce rossa tra la zona centrale e le aree laterali della
maschera, è studiata per favorire il mantenimento dei risultati
ottenuti e supportare la routine quotidiana di skincare.

4. Modalità Balance(R + B + NIR)

Luce emessa:
- Luce blu (lunghezza d'onda massima 415 nm)
- Luce rossa (lunghezza d'onda massima 633 nm)
- Infrarosso vicino (NIR, lunghezza d'onda massima 830 nm)

Descrizione
Questa modalità combina luce blu, luce rossa e infrarosso
vicino (NIR) per supportare una routine cosmetica completa,
contribuendo al benessere e alla cura quotidiana della pelle.

Posizionare la maschera sul viso. Fissare le fasce elastiche dietro
la testa utilizzando il velcro e regolarle fino a ottenere una vestibilità
comoda e aderente

Tenere premuto il pulsante di accensione per circa 1,5 secondi
per avviare la maschera. All'accensione, il dispositivo si avvia
automaticamente in modalità Anti-ageing.

Premere il pulsante Mode per selezionare la modalità luminosa
desiderata. Premere il pulsante -/+ per regolare l'intensità
della luce. Sono disponibili quattro modalità:
Anti-aging, Target Active, Target Maintain e Balance.

Al termine della sessione di 15 minuti, il dispositivo si spegnerà
automaticamente. È comunque possibile spegnere la maschera
in qualsiasi momento tenendo premuto il pulsante di accensione
per circa 1,5 secondi. Nota: per risultati ottimali, si consiglia
di utilizzare il dispositivo da 3 a 5 volte alla settimana.

Sicuro
L’utilizzo cosmetico non invasivo offre
un’esperienza confortevole, senza
l’impiego di sostanze chimiche.

Comodo
Realizzato in morbido silicone, flessibile
e delicato sulla pelle, per garantire
una vestibilità confortevole durante l'utilizzo.

Multifunzionale
Tre diverse lunghezze d’onda luminose
e quattro modalità luminose per adattarsi
alle diverse esigenze della pelle.

Caratteristiche del prodotto

Semplice da utilizzare
Il timer integrato consente
di svolgere la sessione
in modo pratico e
senza pensieri.

Massima libertà
il controller compatto
permette di muoversi
comodamente durante
l'utilizzo

Ingresso Type-C

Display

Tasto di
riduzione
del livello
di luminosità

Tasto di
accensione /
spegnimento

Scelta delle
modalità Tasto di

aumento del livello
di luminosità

Telecomando

Finitura in tessuto

Maschera LED

Protezione per gli occhi

Fasce regolabili



User Manual
FITMASKGLAM
LED Face Mask

Product Introduction
FITMASKGLAM is an LED face mask designed for daily skin care and wellness.
It uses different light wavelengths to provide a non-invasive cosmetic experience
without chemical substances. The different light modes help improve the appearance
of the skin, promoting a more even, brighter, and smoother-looking complexion.
The device is intended exclusively for cosmetic use and is not a medical device.

Application Method

Clean your face before use and allow it to air dry or gently dry
it with a soft, clean towel.

Attach the elastic straps.

Connect the mask's USB Type-C connector to the USB Type-C
port of the controller.

1. Anti-ageing Mode (R + NIR)

Light Emitted:

- Red Light (maximum wavelength: 633 nm)
- Near-Infrared Light (NIR, maximum wavelength: 830 nm)

Description:
This mode combines red light and near-infrared light (NIR)
to help improve the appearance of the skin, promoting
a firmer and smoother-looking complexion.

2. Target Active Mode (B + NIR)

Light Emitted:

- Blue Light (maximum wavelength: 415 nm)
- Near-Infrared Light (NIR, maximum wavelength: 830 nm)

Description:
This mode combines blue light and near-infrared light (NIR)
and is intended for blemish-prone skin, helping to restore
a more balanced appearance.

3. Target Maintain Mode (R + B + NIR)

Light Emitted:

- Side Areas: Red (633 nm), 50% Blue (415 nm), NIR (830 nm)
- Center Area: Blue (415 nm), 50% Red (633 nm),

NIR (830 nm)

Description:
This mode combines blue, red, and near-infrared light (NIR).
Thanks to the different distribution of blue and red light
between the central and side areas of the mask, it is designed
to help maintain achieved results and support a daily
skincare routine.

4. Balance Mode (R + B + NIR)

Light Emitted:

Blue Light (maximum wavelength: 415 nm)
Red Light (maximum wavelength: 633 nm)
Near-Infrared Light (NIR, maximum wavelength: 830 nm)

Description:
This mode combines blue light, red light, and near-infrared
light (NIR) to support a complete cosmetic skincare routine,
contributing to daily skin care and overall wellness.

Position the mask on your face. Fasten the elastic straps behind
your head using the hook-and-loop fastener and adjust them
until the fit is comfortable and secure.

Press and hold the power button for approximately 1.5 seconds
to turn on the mask. Upon startup, the device automatically starts
in Red Light mode.

Press the Mode button to select the desired light mode.
Press the +/- button to adjust the light intensity.
Four modes are available:
Anti-aging, Target Active, Target Maintain, Balance

At the end of the 15-minute session, the device will automatically
switch off. You can turn off the mask at any time by holding
the power button for approximately 1.5 seconds.
Note: For optimal results, it is recommended to use the device
3 to 5 times per week.

Safe
Non-invasive cosmetic use provides
a comfortable user experience without
the use of chemical substances.

Comfortable
Made from soft silicone, flexible and gentle
on the skin, ensuring a comfortable
fit during use.

Multifunctional
Three different light wavelengths
and four light modes to suit various
skin needs.

Product Features

Easy to Use
The integrated timer
allows each session to be
completed conveniently
and effortlessly.

Portable
The compact controller
allows you to move
comfortably during use.

Type-C port

Display

Brightness
Decrease
Button

Power On/
Off Button

Mode Selection
Button Brightness

Increase Button

Remote Control

Fabric Finish

LED mask

Eye Protection

Adjustable Straps


